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Un’impresa nel suo elemento
Una buona dose di dinamismo, sete di sapere e vivace entusiasmo 
per uno dei più aff ascinan   elemen   presen   sulla terra: con 
questo felice mix, i fondatori Hans e Michael Sau  er diedero vita 
nel 1982 all’azienda perma-trade Wassertechnik. 

Assor  mento completo per una migliore qualità dell’acqua
Con gli innumerevoli breve    di nostra proprietà, un reparto di 
ricerca e sviluppo estremamente produ   vo ed un par  colare 
senso di responsabilità per il nostro elemento primario, siamo 
considera   oggi come esper   nel tra  amento ecologico e 
sostenibile dell’acqua. Che si tra    di protezione an  calcare e 
an  corrosione, di o   mizzazione dell’acqua potabile mediante 
sistemi di fi ltraggio e rivitalizzazione o di tra  amento dell’acqua di 
impianto per preservare l’effi  cienza energe  ca, off riamo soluzioni 
semplici e fl essibili per rispondere alle diverse esigenze. I prodo    
sono costrui   in Germania e commercializza   esclusivamente da 
aziende specializzate.

Responsabilità che fa eco
Dal 1 gennaio 2017 la gamma di prodo    per il tra  amento 
dell’acqua è disponibile anche in Italia: in data 12 dicembre 
2016 infa   , la perma-trade Wassertechnik e il Gruppo Enere  ca 
hanno fondato la perma-trade Italia s.r.l. 
L’obie   vo di questa collaborazione è trasferire il know-how 
tedesco sul tra  amento dell’acqua nel mercato italiano tramite 
l’organizzazione Enere  ca; scelta che nasce dalla consapevolezza 
di quanto sia fondamentale la qualità dell’acqua per un 
funzionamento effi  ciente dei sistemi di riscaldamento, il core 
business del Gruppo Enere  ca.
E se il prodo  o sposa al 100% la fi losofi a Enere  ca, anche 
l’organizzazione aziendale tedesca è perfe  amente in sintonia 
con il suo codice e  co: perma-trade infa   , in un’o   ca di 
responsabilità non solo ambientale, ma anche economica e 
sociale, collabora in modo stre  o e con  nua  vo con l’associazione 
Atrio Leonberg, che da 40 anni si occupa di persone con disabilità 
fi siche e psichiche, dando loro la possibilità di essere parte a   va 
nella maggior parte dei processi produ   vi, nel rispe  o delle loro 
specifi che abilità.

Lu - Ve dalle 8:30 alle 17:30
Tel: 0465/684790
E-Mail: info@perma-tradeitalia.it · www.perma-trade.it

Tecnologia per l'acqua perma-trade
Benvenuto nel nostro elemento!

perma-trade è stata insignita del German 
Brand Award per l’anno 2021. Per noi è 
la conferma che siamo sulla strada giusta 
con i nostri valori aziendali di sostenibili-
tà, competenza e responsabilità.



Contrariamente alla tendenza generale di focalizzarsi sulla 
situazione cri  ca del nostro tempo, vorrei trasme  ere il mio 
messaggio di gra  tudine.
Nonostante le circostanze avverse e le grandi sfi de, siamo 
nella fortunata posizione in cui il nostro se  ore è in fermen-
to come mai prima d'ora, grazie anche agli incen  vi des  na   
alle energie rinnovabili e all’efficienza energe  ca.

Inoltre, negli ul  mi anni le persone hanno ripreso a rifl e  ere 
maggiormente sul valore della propria casa da un lato in sen- 
so affe   vo e familiare, dall'altro in relazione agli inves  men   
per aumentarne il valore.

Il principio "alla svelta e a basso costo" ha smesso da tempo 
di essere centrale nelle scelte di acquisto e hanno acquisito 
sempre più importanza aspe    come la sostenibilità, la quali- 
tà, nonché una produzione equa. Questo signifi ca che sce- 
gliendo perma-trade sei già sulla strada giusta!

Per noi sostenibilità, responsabilità e competenza non sono 
solo belle parole: sono i valori che la nostra azienda sos  ene 
e su cui si fonda e sono alla base dello sviluppo di tu    i nostri 
prodo   .

Ci siamo prefi ssa   l'obie   vo di stabilire nuovi standard per 
il tra  amento di acqua potabile e di impianto, con prodo    
“premium”.
In questo catalogo presen  amo due esempi della nostra forza 
innova  va, che completano la gamma prodo    per garan  re 
un funzionamento o   male e una lunga durata degli impian  :
• la cartuccia OxRed per la rimozione dell’ossigeno disciolto 

nell’acqua
• la stazione permaLine integral, installazione fi ssa per il 

tra  amento con  nuo dei grandi impian  

Anche per quanto riguarda la sostenibilità manteniamo degli 
standard ambiziosi: da quando abbiamo iniziato a produrre 
sistemi per il tra  amento dell’acqua, abbiamo a   vato un 
esclusivo processo di rigenerazione della resina a scambio 
ionico. Così, acquistando i nostri prodo    e partecipando al 
nostro sistema di riciclaggio, risparmiamo insieme 500 ton-
nellate di rifi u   all'anno.

Un o   mo traguardo, ma non ci fermiamo qui! Ci sono mol   
modi per fare cose buone in modo sostenibile e saremo lie   
di aver   al nostro fi anco in questo percorso virtuoso.

Michael Sau  er, 
Amministratore delegato perma-trade Wassertechnik GmbH

Con l’augurio di poter collaborare insieme in maniera sostenibile con tu    voi!

Michael Sau  er
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Tra  amento sostenibile dell'acqua per 
acqua potabile e acqua di impianto



Tecnologia di fi ltrazione
permaster black
Per un'acqua del rubine  o pulita ed 
igienica. Protegge contro le par  celle 
solide provenien   dalla rete  pubblica.

Pag. 10

Protezione an  calcare
primus vital
Protezione naturale dal calcare per 
una produzione di acqua calda 
effi  ciente dal punto di vista 
energe  co e una qualità o   male 
dell'acqua potabile.

Pag. 21

Protezione an  corrosione
permasolvent ak  v
Protezione dalla corrosione esente da 
manutenzione senza cos   d'esercizio per 
il mantenimento del valore e la 
salvaguardia dell'impianto.

Pag. 32

Rivitalizzazione acqua 
potabile
vital premium
Puro piacere dell'acqua potabile 
dire  amente dal rubine  o della cucina. 
Filtra in modo sicuro tu  e le sostanze 
inquinan   presen   nell'acqua di rete.

Pag. 37

Riempimento e rabbocco acqua
Gruppi di riempimento ele  ronici
Gruppi di riempimento ele  ronici 
per acqua di impianto 
sempre so  o controllo.
Sicuro e confortevole.

Pag. 65
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Tra  amen   acqua di 
impianto
permaLine
Tra  amento anche a impianto 
in funzione, per assicurare la 
massima effi  cienza e affi  dabilità
nel tempo.

Pag. 43

occo acqua

ACQUA POTABILE

ACQUA DI IMPIANTO
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PIU' SICUREZZA
La protezione contro i danni da corrosione
Tra  amento dell'acqua ecologico che favorisce la formazione di uno strato prote   vo sulla su-
perfi cie interna delle tubazioni e con eff e  o rivitalizzante sull'acqua potabile grazie all’a   vazione 
dell'ossigeno naturalmente presente nell’acqua di rete.

PUREZZA E IGIENE 

Le nostre soluzioni di fi ltraggio

Nel suo lungo percorso a  raverso le tubazioni della rete idrica, la nostra acqua potabile porta 
con sé compagni indesidera  . I nostri sistemi di fi ltraggio garan  scono la necessaria protezione e 
assicurano che sporco e par  celle di ruggine non entrino in casa.

MASSIMA EFFICIENZA ENERGETICA

Previene le incrostazioni preservando la naturale qualità dell'acqua
Con una protezione dal calcare ecologica, i vantaggi sono molteplici: proteggere l'impianto       
rispe  ando l’ambiente, prevenire l'aumento dei cos   energe  ci per la produzione di acqua cal-
da e preservare i preziosi minerali naturalmente contenu   nell'acqua potabile.

ACQUA POTABILE PIU' BUONA
O   mizzazione dell'acqua potabile
Per rendere qualcosa di buono ancora migliore, offriamo soluzioni di microfi ltrazione che rimuovono 
gli agen   inquinan   contenu   nell'acqua di rete. Per affinare ancor di più il gusto, l'acqua può essere 
ulteriormente rivitalizzata con l’aggiunta del componente permagold.

permaster black

permasolvent ak  v

vital premium

primus vital

L'acqua infl uenza e interagisce con noi nei più diversi ambi   della vita. Off riamo una gamma completa di prodo    per 
garan  re una protezione totale dell'impianto, la massima efficienza energe  ca e una qualità o   male dell’acqua potabile.

Il nostro programma completo per l'ACQUA POTABILE
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Protezione

PREMIUM

> Demineralizzazione
> Regolazione del pH
> Rabbocco automa  co
> Riduzione dell'ossigeno

Per una soluzione tecno-
logicamente ancora più 
avanzata si procede anche 
a rimuovere l'ossigeno (res-
ponsabile nr. 1 della corro-
sione) dall'acqua di riempi-
mento. In combinazione con 
la soluzione BASIC viene 
u  lizzata anche la cartuccia 
OxRed. In questo modo si   
evita fi n dall'inizio la forma-
zione di fanghi nell'impianto 
preservandone il buon fun-
zionamento.

Protezione

PREMIUM PLUS

> Demineralizzazione
> Regolazione del pH
> Rabbocco intelligente 
> Riduzione dell'ossigeno

Vorreste il massimo del 
comfort durante il riempi- 
mento dell'impianto? Basta 
semplicemente lasciar fare 
tu  o al gruppo di riempi-
mento ele  ronico FCSD.
In caso di necessità, l’acqua 
di impianto viene reinte-
grata automa  camente e in 
modo controllato con acqua 
di qualità o   male. La sta-
zione permaLine perme  e 
di tra  are l'acqua mentre 
l’impianto è in funzione.

Protezione

BASIC

Il   componente   base    per 
il   tra  amento   dell'acqua 
di    riempimento   si chiama 
permaso  , l’unico sul mer-
cato con un triplice effe  o 
breve  ato di demineralizza-
zione, addolcimento e rego- 
lazione del valore del pH. 
L'impianto di riscaldamen- 
to può essere riempito in 
modo controllato tramite 
il gruppo di riempimento 
ele  ronico DB.

> Demineralizzazione
> Regolazione del pH
> Rabbocco automa  co

permaso  

Gruppi di riempimento 
ele  ronico DB  
OxRed

permaso  

Gruppi di riempimento 
ele  ronico DB

permaso  

Gruppi di riempimento 
ele  ronico FCSD  
OxRed

L A  NOSTRA SOLUZIONE

Inves   subito nel tra  amento dell'acqua di impianto 

e assicura   una protezione effi  cace in maniera semplice e sicura.

O  erai un funzionamento duraturo e la massima efficienza energe  ca 

del tuo impianto nel massimo rispe  o dell'ambiente.

Panoramica delle nostre soluzioni per una perfe  a ACQUA D'IMPIANTO



Sicuro: protegge l'acqua potabile, i raccordi e le valvole dalle par  celle di sporco 

Breve  ato: doppio effe  o pulente per fi ltro in acciaio inox e portafi ltro

Durevole: robusto e sicuro grazie a materiali di alta qualità

FI
LT

R
O
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C Q U A  P O TA

B
ILE

Tecnologia di fi ltrazione 
PER ACQUA POTABILE PULITA E IGIENICA



Quando si verifi ca l’adesione localizzata di incrostazioni soli-
de alle tubazioni e alle superfi ci degli scambiatori si instau-
ra una diff erente concentrazione di ossigeno tra l’acqua che 
scorre liberamente e quella imprigionata al di so  o dei depo-
si   stessi. Si genera in questo modo una cella galvanica che 
dà origine a corrosione per aerazione diff erenziale, portando 
alla formazione di pustole che in pochi mesi possono portare 

alla ro  ura della parete. Sono sogge    a questo fenomeno in 
par  colare gli impian   nuovi le cui superfi ci sono ancora pu-
lite e prive di deposi  . E’ inoltre par  colarmente sfavorevole 
la presenza di ossidi di ferro, in quanto hanno un potenziale 
ele  rochimico superiore a quello del rame e dell’acciaio zin-
cato e di conseguenza ne innescano la corrosione per eff e  o 
galvanico.

Si tra  a di un fenomeno comune specialmente nelle linee di 
distribuzione dell’acqua calda sanitaria, dove potenzialmente 
vi è disponibilità per la formazione di deposi   calcarei. Qua-
lora siano presen   nell’acqua in ingresso par  celle solide, 
esse si depositano nelle tubazioni portando ad una disomo-
geneità delle superfi ci interne delle stesse. In queste zone si 
può quindi innescare la crescita di ulteriori deposi   a causa 
dell’alterazione nella geometria del fl usso. In questa casis  ca 
si possono ricondurre anche i casi di massicce incrostazioni 
che portano alla vaiolatura di tubazioni in acciaio zincato o 
ferro nero, come descri  o sopra.
Si tenga presente che i prodo    di corrosione del ferro in pre-

senza di acqua ricca di ossigeno hanno un volume se  e volte 
maggiore del metallo da cui hanno origine. In altre parole, 
dalla corrosione un 1 cm3 di ferro si generano 7 cm  di ossidi 
so  oforma di fanghiglia che possono ridurre dras  camente 
la sezione u  le della linea idraulica.
Dal punto di vista igienico è una situazione da evitare tas-
sa  vamente, in quanto le colonie di Legionella non si mol-
 plicano nell’acqua che fl uisce liberamente al centro della 

tubazione, ma solo se trovano la possibilità di nidifi care su un 
substrato ada  o. Dunque il mantenimento di tubazioni lisce 
e pulite rappresenta la miglior profi lassi contro la prolifera-
zione dei ba  eri.

11Catalogo perma-trade 2024

perma-trade tra  amento dell'acqua

Corrosione (pi   ng) per deposi  

Deposi   indo    dalla presenza di corpi estranei

Corrosione per aerazione diff erenziale

Zinco

Zinco

Acciaio

Acqua (ele  rolito)

Catodo      Anodo      Catodo Zinco

Zinco

Acciaio

Acqua (ele  rolito)
Ruggine contenente 
zinco Ruggine nera

Ruggine marrone

Catodo                 Catodo

Anodo

Ro  ura della parete

Vaiolatura

Fe2+

Fe2+ Zn2+

Fe2O3 · H2O Fe3O4 · H2O

Fe2O3 · H2O

Fe2+

Zn2+

Zn2+
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Deposito solido



Anche se l'acqua potabile è cristallina quando lascia 
l'acquedo  o, essa può incorporare varie par  celle come 
ruggine e granelli di sabbia durante il suo percorso di diversi 
chilometri verso le utenze. Queste par  celle sono cos  tuite 
spesso da incrostazioni e deposi   provenien   dalle pare   
delle tubazioni della rete pubblica di adduzione dell'acqua. 
Gli eff e    che ne derivano possono essere estremamente 

nega  vi. Esistono quindi delle regole tecniche per gli impian   
di acqua potabile, che richiedono l'installazione di un fi ltro 
meccanico immediatamente a valle del contatore dell'acqua. 
I fi ltri rimuovono tu  e le par  celle in sospensione nell'acqua 
e non hanno infl uenza sulle proprietà igieniche e chimiche 
dell'acqua potabile. 
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Filtro per l'igiene e la sicurezza dell'acqua potabile 

Per l’applicazione ed installazione dei prodo    per il circuito di acqua sanitaria, rispe  are le seguen   norme e decre  :
• D.M. 37/08  Regolamento concernente l'a  uazione dell'ar  colo 11-quaterdecies, comma 13, le  era a)  

 della legge n. 248 del 2005, recante riordino delle disposizioni in materia di a   vità di   
 installazione degli impian   all'interno degli edifi ci

• D.M. Salute 25/2012 Disposizioni tecniche concernen   apparecchiature fi nalizzate al tra  amento dell’acqua   
 des  nata al consumo umano

•  D.M. 26 giugno 2015 Applicazione delle metodologie di calcolo delle prestazioni energe  che e defi nizione delle  
 prescrizioni e dei requisi   minimi degli edifi ci.

•  D.M. 174/2004 Regolamento concernente i materiali e gli ogge    che possono essere u  lizza   negli impian   fi ssi  
 di captazione, tra  amento, adduzione e distribuzione delle acque des  nate al consumo umano

•  UNI 9182:2014 Impian   di alimentazione e distribuzione d'acqua fredda e calda - Proge  azione, installazione e  
 collaudo

•  UNI 806-1 / -2 / -3 / -4 / -5 Specifi che rela  ve agli impian   all'interno di edifi ci per il convogliamento di acque des  nate  
 al consumo umano

•  UNI 8065 Tra  amento dell'acqua negli impian   per la clima  zzazione, per la produzione di acqua calda  
 sanitaria e negli impian   solari termici

Installazione

In conformità al D.M. 26 giugno 2015 e alla UNI 8065 è neces-
sario installare un fi ltro meccanico dire  amente a valle del 
contatore dell'acqua dell’impianto. Il fi ltro deve essere con-
forme alla norma EN 13443-1. Anche in caso di ampliamento 
dell’impianto di distribuzione dell’acqua sanitaria o sos  tu-
zione di una porzione rilevante di esso, è buona norma instal-
lare un ulteriore fi ltro a monte delle nuove linee idrauliche al 
fi ne di prevenire l’ingresso di par  celle solide provenien   da 
quelle già esisten  . In caso di comparsa di acqua contenente 
tracce di ossidi ferrosi, è inoltre raccomandabile l’u  lizzo di 
fi ltri con anodo sacrifi cale in zinco, da posizionarsi eventual-
mente anche nella linea di ricircolo.

permaster® black
Esempio di 
installazione

Il D.L. 31 del 02.02.2001 ha chiarito defi ni  vamente, per 
quanto riguarda il mantenimento dei requisi   di potabilità, 
dove termina la responsabilità dell’ente erogatore e dove ini-
zia quella del proprietario dell’immobile o del gestore della 
stru  ura. Infa    l’acqua deve rimanere nei limi   del DL 31 
ai pun   di prelievo (es. i rubine    di casa, soffi  oni della doc-
cia,ecc.) ma la responsabilità dell’ente erogatore termina al 
contatore principale dell’abitazione. Dal contatore principale 
dell’abitazione ai pun   di prelievo la responsabilità passa al 
proprietario/gestore dell’immobile. Nel tra  o di rete distri-
bu  va compreso tra il contatore principale ed il punto di 
prelievo le cara  eris  che dell’acqua potabile possono subi-
re delle modifi che che possono infi ciare la potabilità stessa 
(ad esempio rilascio di metalli per processi corrosivi, crescita 
ba  erica, legionella, ecc.) oppure semplicemente possono 
avvenire delle alterazioni delle cara  eris  che organole   che 
dell’acqua stessa. In entrambi i casi perma-trade può fornire 
la consulenza ed i prodo    necessari a risolvere il problema.
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Panoramica della famiglia di prodo    per la tecnologia di fi ltraggio

Portata massima in m3/h in base al numero di unità residenziali nelle installazioni domes  che:

Proposta di dimensionamento per impian   residenziali

Portata massima in m3/h

Unità residenziali

minimaster
fi ltro a cartucce

permaster ®
black fi ltro a 

controlavaggio

permaster ®
black fi ltro + 
ridu  ore di 
pressione
combinato

permaster ®
black

automa  k
fi ltro

permaster ®
black

automa  k 
Filtro ridu  ore 

di pressione
combinato

Larghezze nominali disponibili DN 25-32 DN 25-50 DN 25-50 DN 25-50 DN 25-50

Larghezza della maglia in μm 100/200 100-500 100-500 100-500 100-500

Corpo in o  one

Installazione ver  cale e
orizzontale

—  DN 25-32  DN 25-32  DN 25-32  DN 25-32

Versione con anodo sacrifi cale — — — —

Stagnatura per uso alimentare  DN 25-32  DN 25-32  DN 25-32  DN 25-32

TE
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Con il fi ltro minimaster, l'acqua potabile scorre a  raverso una 
cartuccia con maglie aven   passaggio pari a 100 μm.
I fi ltri minimaster consentono di accedere a prezzo abbor-
dabile alla tecnologia di fi ltrazione perma-trade e sono ca-
ra  erizza   da materiali di alta qualità e dalla migliore lavo-
razione. Grazie agli a  acchi unifi ca  , minimaster può 
essere comodamente sos  tuito in un secondo momento 

con un fi ltro a controlavaggio permaster. In conformità con 
la norma UNI EN 13443-1, la cartuccia del fi ltro (  po FW-K 
100) deve essere sos  tuita ogni 6 mesi per mo  vi di igiene 
(UNI EN 806-5). Il kit per trasformare il fi ltro minimaster in 
permaster ha codice FM-GM 25/32B (vedere pezzi di ricam-
bio pag. 20). 
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Codice PT-FW 25-100 PT-FW 25-200 PT-FW 32-100 PT-FW 32-200

File  atura di collegamento d1 DN/pollici 25 / 1 25 / 1 32 / 1¼ 32 / 1¼

Portata (∆p=0,2 bar) m3/h 2,5 2,5 3 3

Dimensioni della maglia μm 100  200 100 200

Pressione di esercizio max. bar 10 10 10 10

Temperatura di esercizio max. °C 60 60 60 60

Dimensione b1 mm 110 110 110 110

Dimensione b2 mm 206 206 226 226

Dimensione h1 mm 191 191 195 195

Dimensione h2 mm 217 217 223 223

Dimensione t mm 40 40 40 40

Peso kg 1,7 1,7 1,9 1,9

Unità abita  ve max 1 1 1 1

minimaster - fi ltro a cartuccia

PT-FW 32PT-FW 25

Tipo Descrizione ar  colo

FW-K 100 Elemento di fi ltrazione per minimaster 100 μm

FW-K 200 Elemento di fi ltrazione per minimaster 200 μm

b2
b1

h2 h1

b2
tb1

h2 h1

Altamente resistente e stabile grazie a materiali di alta qualità
Grado di sporco visibile a  raverso la coppa fi ltro trasparente
Può essere conver  to in fi ltro a controlavaggio permaster

✓ 
✓ 
✓ 
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Grazie alla sua pulizia con spazzola breve  ata, permaster pu-
lisce sia la re  cella che la coppa del fi ltro durante il processo 
di lavaggio, senza interrompere l'erogazione dell'acqua. I fi ltri 
per l'acqua potabile della serie permaster black sono fi ltri au-
topulen   di alta qualità e di lunga durata. La coppa del fi ltro 
di colore nero off re protezione dalla luce contro la formazio-

ne di alghe. Raccomandiamo un intervallo di pulizia del fi ltro 
di 2 mesi. Al massimo, in conformità con la norma UNI EN 
806-5, ogni 6 mesi. La pulizia si eff e  ua in modo molto sem-
plice ruotando l'imbuto di scarico: le spazzole puliscono la 
re  cella del fi ltro in acciaio inossidabile e la coppa del fi ltro 
senza interrompere l'erogazione dell'acqua.

Codice PT-FM 25 PT-FM 32 PT-FM 40 PT-FM 50 

File  atura di collegamento d1 DN / pollici 25 / 1 32 / 1¼ 40 / 1½ 50 / 2

Portata ( p=0,2 bar) m3/h 6 7,6 12,6 14

Portata ( p=0,5 bar) m3/h 9,2 12 20,5 22,7

Dimensioni della maglia μm 100 100 100 100

Pressione di esercizio max. bar 16 16 16 16

Temperatura di esercizio max. °C 30 30 30 30

installazione ver  cale e orizzontale - — —

Dimensione b1 mm 110 110 148 148

Dimensione b2 mm 204 226 264 284

Dimensione h1 mm 358 358 372 372

Dimensione h2 mm 439 439 464 464

Dimensione t mm 198 198 68 68

Peso kg 5,7 5,9 5,5 5,9

Unità abita  ve max 15 35 200 300

Dimensione della maglia standard: 100 μm. Disponibile con un supplemento di prezzo con larghezza delle maglie di 200 μm, 500 μm.

permaster black - fi ltro a controlavaggio manuale

PT-FM 25/32
b2

d1

tb1

h1h2

d1

tb1

h2 h1

b2

Pulizia manuale 
del fi ltro 
Le spazzole 
puliscono tramite 
controlavaggio
la coppa del fi ltro
e la re  cella del 
fi ltro in acciaio inox

Filtraggio 
La pulizia 
del fi ltro 
avviene 
ruotando 
l'asta.

PT-FM 40/50

Doppio eff e  o pulente per il fi ltro e la coppa del fi ltro
Protezione dalla luce contro la formazione di alghe
Con meccanismo di pulizia comfort

✓ 
✓ 
✓ 
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Le combinazioni di fi ltro-ridu  ore di pressione della serie 
permaster black, sono cara  erizzate dai vantaggi dei fi ltri 
con lavaggio in controcorrente permaster black. Inoltre il ri-
du  ore di pressione integrato porta la pressione al valore 
richiesto evitandone anche le fl u  uazioni dalla rete di ali-

mentazione e protegge effi  cacemente l'impianto e i disposi-
 vi da eventuali danni da sovrapressione. Riducendo la 

pressione dell'acqua al livello desiderato, si riduce il consu-
mo di acqua senza perdite di comfort.

Codice PT-HWS 25 PT-HWS 32   PT-FDK 40 PT-FDK 50

File  atura di collegamento d1 DN / pollici 25 / 1 32 / 1¼ 40 / 1½ 50 / 2

Portata nominale secondo EEN 1567 m3/h 3,6 5,8 9,1 14

Dimensione della maglia μm 100 100 100 100

Pressione di esercizio max. bar 16 16 16 16

Intervallo controllo ridu  ore di pressione bar 1 - 6 1 - 6 1,5 - 6 1,5 - 6

Temperatura di esercizio max. °C 30 30 30 30

Installazione ver  cale e orizzontale - — —

Dimensione b1 mm 110 145 320 353

Dimensione b2 mm 204 260 436 467

Dimensione h1 mm 358 358 372 372

Dimensione h2 mm 478 478 520 520

Dimensione t mm 204 204 68 68

Peso kg 6,7 7,0 8,0 8,4

Unità abita  ve max 4 15 75 300

Dimensione della maglia standard: 100 μm. Disponibile con un supplemento di prezzo con larghezza delle maglie di 200 μm, 500 μm.

PT-HWS 25/32 PT-FDK 40/50

Installazione
In DN 25 e DN 32 
l'installazione è 
possibile sia in 
orizzontale che in 
ver  cale in tu  e le 
direzioni del fl usso.

permaster black - fi ltro a controlavaggio con ridu  ore di pressione 

d1

b2 t

b1

b2 t
b1

h1h2h1h2

Protezione dalla luce contro la formazione di alghe
Doppio eff e  o pulente per il fi ltro e la coppa del fi ltro 
Il ridu  ore di pressione integrato riduce la pressione dell'acqua

✓ 
✓ 
✓ 

Chiave di montaggio dado 
raccordi FM-MO
per permaster black
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I fi ltri della serie permaster black automa  k sono fi ltri con 
lavaggio automa  co in controcorrente di alta qualità e di 
lunga durata. La coppa del fi ltro di colore nero off re prote-
zione dalla luce contro la formazione di alghe. Il disposi  vo 
di pulizia del fi ltro automa  co pulisce il fi ltro secondo inter-

valli di lavaggio selezionabili da 6 ore a 60 giorni. Le spazzole 
puliscono la re  cella del fi ltro in acciaio inossidabile e la 
coppa del fi ltro, senza interrompere l'erogazione dell'acqua. 
È necessario prevedere il rela  vo collegamento alla rete di 
scarico. 

Codice PT-FM 25 A PT-FM 32 A PT-FM 40 A PT-FM 50 A

File  atura di collegamento d1 DN / pollici 25 / 1 32 / 1¼ 40 / 1½ 50 / 2

Portata ( p=0,2 bar) m3/h 6 7,6 12,6 14

Portata ( p=0,5 bar) m3/h 9,2 12 20,5 22,7

Dimensione della maglia μm 100 100 100 100

Pressione di esercizio max. bar 16 16 16 16

Temperatura di esercizio max. °C 30 30 30 30

Installazione ver  cale e orizzontale - — —

Dimensione b1 mm 110 110 148 148

Dimensione b2 mm 204 226 264 284

Dimensione h1 i mm 379 379 393 393

Dimensione h2 mm 460 460 485 485

Dimensione t mm 198 198 68 68

Peso kg 6,5 7,0 7,5 7,9

Unità abita  ve max 15 35 200 300

Temperatura ambiente: Da 0 a 30 °C Tensione di ingresso: 24 V DC 

Consumo energe  co: 10 Wa  Cer  fi cazione DVGW Consumo in stand-by: < 0,5 Wa  

Collegamento alla rete ele  rica: 230 V / 50 Hz Grado di protezione: IP 21 ATTENZIONE! Prevedere relativo sifone con imbuto

permaster black automa  k - fi ltro a controlavaggio automa  co

Dimensione della maglia standard: 100 μm. Disponibile con un supplemento di prezzo con larghezza delle maglie di 200 μm, 500 μm.

PT-FM 40/50 APT-FM 25/32 A b2

d1

t
b1

h2 h1

Pulizia automa  ca ad intervalli liberamente impostabili 
Comodo, sicuro e durevole 
Disponibile a richiesta con maglie di diverse dimensioni specifi che

✓ 
✓ 
✓ 

N.B. Montare un imbuto di scarico so  o il fi ltro 
in conformità alla EN 1717.
ATTENZIONE! Non collegare rigidamente per-
master® black automa  k all'impianto di scari-
co, poiché durante il processo di pulizia del fi l-
tro, il collegamento non solo ruota, ma eff e  ua 
anche movimen   verso l’alto e verso il basso.
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Le combinazioni di fi ltro automa  co-ridu  ore di pressione 
della serie permaster black automa  k sono cara  erizzate 
dai vantaggi dei fi ltri a controlavaggio automa  co permaster 
black. Inoltre, il ridu  ore di pressione integrato compensa le 
fl u  uazioni di pressione nella rete di alimentazione e pro-

tegge effi  cacemente l'impianto e i disposi  vi da eventuali 
danni. Riducendo la pressione dell'acqua al livello desidera-
to si riduce il consumo di acqua senza perdite di comfort.

Codice PT-HWS 25 A PT-HWS 32 A PT-FDK 40 A PT-FDK 50 A

File  atura di collegamento d1 DN / pollici 25 / 1 32 / 1¼ 40 / 1½ 50 / 2

Portata nominale secondo EN 1567 m3/h 3,6 5,8 9,1 14

Dimensione della maglia μm 100 100 100 100

Pressione di esercizio max. bar 16 16 16 16

Intervallo controllo ridu  ore di pressione bar 1 - 6 1 - 6 1,5 - 6 1,5 - 6

Temperatura di esercizio max. °C 30 30 30 30

Installazione ver  cale e orizzontale - — —

Dimensione b1 mm 110 145 320 320

Dimensione b2 mm 204 260 436 436

Dimensione h1 mm 379 379 391 391

Dimensione h2 mm 499 499 541 541

Dimensione t mm 204 204 68 68

Peso kg 6,7 7,4 8,7 9,5

Unità abita  ve max 4 15 75 300

Display per la visualizzazio-
ne delle 9 posizioni di 
impostazione (1-9)

Interru  ore per l’a   vazio-
ne manuale del processo 
di pulizia del fi ltro

Tas   di regolazione

permaster black automa  k - fi ltro a controlavaggio automa  co con ridu  ore di pressione

Display con regolazione degli intervalli di pulizia del fi ltro da 1-9:
1: pulizia del fi ltro ogni 60 giorni     6: pulizia del fi ltro ogni 2 giorni
2: pulizia del fi ltro ogni 30 giorni     7: pulizia del fi ltro ogni 1 giorno
3: pulizia del fi ltro ogni 16 giorni     8: pulizia del fi ltro ogni 12 ore
4: pulizia del fi ltro ogni 8 giorni       9: pulizia del fi ltro ogni 6 ore
5: pulizia del fi ltro ogni 4 giorni 

Dimensione della maglia standard: 100 μm. Disponibile con un supplemento di prezzo con larghezza delle maglie di 200 μm, 500 μm.

PT-HWS 25/32 A PT-FDK 40/50 A
b2

d1

t
b1

h2 h1

b2

d1

b1
t

h2 h1



Unità fi ltran  

Codice Descrizione

FW-K 100 Unità fi ltrante per minimaster 100 μm

FW-K 200 Unità fi ltrante per minimaster 200 μm

FM-K 100 Unità fi ltrante per permaster DN 25 / 32 100 μm

FM-K 200 Unità fi ltrante per permaster DN 25 / 32 200 μm  

FM-K 500 Unità fi ltrante per permaster DN 25 / 32 500 μm

FM-KG 100 Unità fi ltrante per permaster DN 40 / 50 100 μm

FM-KG 200 Unità fi ltrante per permaster DN 40 / 50 200 μm

FM-KG 500 Unità fi ltrante per permaster DN 40 / 50 500 μm

Chiavi di montaggio

Codice Descrizione

FM-MO Chiavi di montaggio per permaster dado girello

Raccordi / Manometri

Codice Descrizione 

FM-DE 25B Ridu  ore di pressione o  one stagnato per permaster black 
DN 25: 2 manometri, 2 tappi ciechi, regolatore di pressione

FM-DE 32B Ridu  ore di pressione o  one stagnato per permaster black 
DN 32: 2 manometri, 2 tappi ciechi, regolatore di pressione

FM-DE 40 Ridu  ore di pressione completo per permaster / black DN 
40: 1 manometro, regolatore di pressione, raccordi, fl ange

FM-DE 50 Ridu  ore di pressione completo per permaster / black DN 
50: 1 manometro, regolatore di pressione, raccordi, fl ange

FM-AF 25B Flangia di raccordo o  one stagnato per permaster 
black DN 25 Incluso raccordo / guarnizione

FM-AF 32B Flangia di raccordo o  one stagnato per permaster 
black DN 32 incluso raccordo / guarnizione

FM-MS 16B Manometro (pressione in entrata 16 bar) o  one stagnato 
per permaster  black

FM-MS 10B Manometro (pressione in uscita 10 bar) o  one stagnato 
per permaster  black

Guarnizioni

Codice Descrizione

FM-DS 25 Guarnizioni  permaster DN 25 / 32

FM-DS 40 Guarnizioni  permaster DN 40 / 50
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Unità di service permaster 

Codice Descrizione

FM-GM 25/32B Modello base permaster black Filter. Unità per la 
trasformazione da minimaster a permaster® black

FM-SE 25/32B Unità di servizio con contenitore e spazzola per 
permaster black DN 25 / 32

FM-SE 40/50B Unità di servizio con contenitore e spazzola per 
permaster black DN 40 / 50

Raccordi 

Codice Descrizione

VV25 Kit raccorderia: 2 raccordi per permaster black 
DN25

VV32 Kit raccorderia: 2 raccordi per permaster black 
DN32

VM40 Kit raccorderia o  one: 2 raccordi per permaster 
black DN40

VM50 Kit raccorderia o  one: 2 raccordi per permaster 
black DN50
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Sostenibile: protezione naturale dal calcare per un'effi  cienza energe  ca o   male

Sicuro: effi  cacia testata e cer  fi cata da DVGW 

Senza addi  vi chimici: viene preservata la qualità naturale dell'acqua e i minerali in essa contenu  

Protezione an  calcare
SICUREZZA E EFFICIENZA ENERGETICA
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In genere, le acque vengono classifi cate in base alla loro du-
rezza: 
•  fi no a 4 °f:  molto dolci
•  da 4 °f a 8 °f:  dolci
•  da 8 °f a 12 °f:  medio-dure
•  da 12 °f a 18 °f:  discretamente dure
•  da 18 °f a 30 °f:  dure
•  oltre 30 °f:  molto dure

La maggior parte delle regioni italiane hanno un'acqua da 
medio-dura a dura, con poche eccezioni in cui l'acqua è dolce 
(ad es. alcune regioni del Friuli e della Sardegna) o ancora più 
dura (ad es. l'Emilia Romagna).
Sebbene l'acqua dura possa essere migliore per il corpo 
umano a causa del suo contenuto in calcio e magnesio, negli 
impian   i sali disciol   hanno un eff e  o indesiderato: impedi-
scono un'effi  cacie trasferimento di energia a causa dei depo-

si   che si formano sulle superfi ci di scambio termico.
I deposi   di calcare dipendono infa    dalla precipitazione di 
compos   che si originano quando l'acqua dura è so  oposta 
a riscaldamento. Infa    nell'acqua, i bicarbona   di calcio e 
magnesio (sostanze solubili) sono in equilibrio con i carbona   
di calcio e magnesio e con l'anidride carbonica. Un aumen-
to della temperatura dell'acqua provoca il liberarsi di parte 
dell'anidride carbonica (che essendo un gas è sempre meno 
solubile man mano che la temperatura aumenta), con con-
seguente sbilanciamento dell'equilibrio precedente. La rea-
zione chimica fa sì che per ripris  nare l'equilibrio, altra ani-
dride carbonica venga prodo  a, trasformando pertanto altro 
bicarbonato di calcio e magnesio in carbona  , sostanze poco 
solubili che tendono a precipitare formando l'incrostazione 
chiamata comunemente “calcare”.
La velocità di formazione aumenta esponenzialmente con la 
temperatura a cui viene riscaldata l'acqua.
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Figura 1
Uno strato di calcare di soli 2 mm  
sull’elemento riscaldante causa una 
perdita nel trasferimento di calore 
del 15% circa.

Figura 2
Un aumento di temperatura da 
40 ° C a 80 ° C 
causa una precipitazione del 
calcare di 6 volte superiore.

La temperatura dell'acqua - o più precisamente la tempera-
tura della superfi cie con cui è a conta  o - è un fa  ore deter-
minante per la velocità di formazione dei deposi  . Le tempe-
rature sono alte sopra  u  o quando si usano impian   solari 
termici. Di conseguenza, aumenta il rischio di deposi   di cal-
care sullo scambiatore di calore, in par  colare nelle regioni 
con acqua dura. Un raddoppio della temperatura da 40 a 80 
°C causa una velocità di calcifi cazione sei volte maggiore. An-
che l’impostazione di temperature medio-alte negli accumuli 
sanitari (55-60°C spesso ado  ata per minimizzare la prolife-

razione della legionella), comporta un notevole aumento dei 
deposi   di calcare.
Ques   deposi   di calcare, oltre ai cos   aggiun  vi dell’ener-
gia ele  rica per un maggiore tempo di funzionamento della 
pompa di carico bollitore, comportano anche un aumento 
del fabbisogno di combus  bili fossili per il riscaldamento 
dell’acqua. La decalcifi cazione degli scambiatori di calore o 
del bollitore rappresenta un costo aggiun  vo, oltre a richie-
dere l'uso di prodo    chimici durante l’intervento e a com-
portare necessariamente un fermo impianto.

Nozioni di base
Calcare - cause e conseguenze indesiderate
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ll disposi  vo interviene mediante gli ele  rodi in carbonio for-
mando dei centri di cristallizzazione nell'acqua che lo a  ra-
versa. In questo modo durante il riscaldamento i carbona   
che si formano si aggregano a ques   centri e scorrono nel 
fl usso dell'acqua invece di precipitare sulle superfi ci.
Mediante un appropriato controllo della tensione applicata 
agli ele  rodi, è possibile formare centri di cristallizzazione 
molto piccoli (nano  cristalli) in grado di ca  urare effi  cace-
mente tu    i carbona   che si formano durante il successivo 
processo di riscaldamento.
In questo modo è possibile evitare o minimizzare le incrosta-
zioni negli impian  , mantenendo al contempo il contenuto di 
calcio e magnesio dell'acqua, essendo minerali preziosi per 
l'alimentazione umana. Si evita infi ne la sos  tuzione di ques   
elemen   con sodio, come invece avviene nei normali addolci-
tori con resine a scambio ionico.
L'effi  ciacia del sistema è garan  ta dalla cer  fi cazione DVGW 
e dalle migliaia di unità già installate.

Inoltre viene controllato che:
• non sia presente nessun cambiamento apprezzabile nella qualità dell'acqua, con par  colare riguardo allo sviluppo di 
gas o formazione di nitri   (in via teorica possibile per disposi  vi alimenta   ele  ricamente) 

• resistenza meccanica (incl. colpo d'ariete), tenuta idraulica, resistenza alla temperatura, perdita di carico, rumorosità, 
sicurezza ele  rica, sicurezza intrinseca

• istruzioni per l'installazione, l'uso e la manutenzione nonché la marcatura del disposi  vo

99%

CaCO3

1%

A= 300 cm2

Ca(HCO3)2 CaCO3 + CO2 + H2O

A= 100 000 cm2

CaCO3

Principio di base del tra  amento fi sico dell'acqua

Temp.

Metodi ecologici per la riduzione del calcare

Protezione contro il calcare con cer  fi cazione DVGW
A par  re dalla fi ne degli anni '90 sono sta   immessi sul mer- 
cato disposi  vi di tra  amento dell'acqua mediante principio 
ele  rodinamico e sono sta   testa   e cer  fi ca   con successo 
dal DVGW (Associazione tedesca tecnica e scien  fi ca per il 
se  ore gas e acqua) secondo le norme tecniche W 510 (Si-
stemi di tra  amento acqua per la prevenzione delle incrosta-
zioni di calcare) e W 512 (Procedure di test per la valutazione 
dell'efficacia dei sistemi di tra  amento acqua per per la pre-
venzione delle incrostazioni di calcare).

La norma tecnica W 512
Pre-requisto per poter o  enere la cer  fi cazione DVGW è 
innanzitu  o dimostrare un'efficacia minima dell'80% nella 
prova prevista dalla specifi ca W 512. Questa consiste nell'a- 
limentare a valle del disposi  vo un boiler con resistore im- 
merso so  oposto per 21 giorni a prelievi intervalla   di acqua 
con un fl usso pari a 5 l/min segui   da 8 h di stagnazione in 
temperatura.
Questo test verifi ca l'efficacia del disposi  vo rispe  o ad un 
bollitore analogo alimentato dire  amente da acqua di rete 
senza alcun tra  amento. 
Per poter o  enere la cer  fi cazione DVGW è inoltre neces-
sario dimostrare la conformità agli ulteriori requisi   richies   
dalla dire   va W 510, in cui vengono defi ni   i criteri di ido-
neità all'u  lizzo con portate da a 1 a 20 l/min, di qualità, di 
sicurezza del funzionamento e di igiene, ed i corrisponden   
test da effe  uare.
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Tra  amento di 
addolcimento

Tra  amento 
ele  ro-fi sico

Biomineralizza-
zione

Dosatori di 
polifosfa  

Tra  amen   
alterna  vi non 

cer  fi ca  

Range di applicazione Acqua potabile Acqua potabile Acqua potabile Acqua potabile Acqua potabile

Cambiamen   nell’acqua potabile Sos  tuzione ioni 
calcio /magnesio 

con ioni sodio
Nessuno Nessuno

Aggiunta di 
polifosfa  

Nessuno

Cer  fi cazione DVGW Parzialmente Parzialmente Parzialmente Parzialmente No

Protezione da calcare secondo DVGW W510 Alta Alta Alta Alta Bassa

Necessaria tubazione di scarico Sì No Sì Sì No

La manutenzione può essere eff e  uata senza 
interruzione del tra  amento

Sì Sì No Sì Parzialmente

Necessaria disinfezione termica No No Sì No No

Addolcitori
Gli addolcitori prevedono la sos  tuzione degli ioni di calcio 
e magnesio presen   nell’acqua con ioni di sodio, passando 
a  raverso una resina appunto de  a a "scambio" ionico.

Tra  amen   ele  rofi sici
Ques   disposi  vi lavorano sul principio dei centri di cristalliz-
zazione e intervengono sull’equilibrio tra calcare e biossido di 
carbonio. Per semplifi care, il calcare non si a  acca più sulle 
pare   delle tubazioni o sugli scambiatori, ma si aggrega ai 
nanocristalli precedentemente genera   in grande quan  tà 
nell’unità di tra  amento e scorrono via insieme all’acqua.

Biomineralizzazione
Anche l’eff e  o della biomineralizzazione si basa sulla genera-
zione di centri di cristallizzazione. Il calcare disciolto nell'acqua 
precipita so  oforma di nanocristalli sulla superfi cie del gra-
nulato ma rimane in sospensione nel fl usso venendo così poi 
espulso dalle tubazioni come nel caso del metodo ele  rofi sico.

Dosatori di polifosfa  
Con questo metodo, si aggiungono polifosfa   all’acqua che si 
a  accano alla superfi cie dei componen   di calcio e magnesio 
con conseguente stabilizzazione della durezza.

Metodi alterna  vi non cer  fi ca  
In aggiunta ai metodi sopramenziona  , sono presen   altri 
sistemi sul mercato (magne  , impulsi ele  rici, anodi di cor-
rosione, granuli). La loro effi  cacia non è stata però dimostrata 
da alcun test e tali processi alterna  vi non sono considera   
ammissibili dalla norma UNI8065: 2019.

L’effi  cacia dei prodo     cer  fi ca   dall’ente DVWG tramite re-
gola tecnica 512 è anche citata all’interno del D.M.25/2012 
(Linee guida sui disposi  vi di tra  amento delle acque des  -
nate al consumo umano ai sensi del D.M. 7 febbraio 2012, n. 
25). Il D.M. 25/2012 viene richiamato nella UNI 8065:2019 
come scelta del  po di tra  amento da eff e  uare.

Panoramica dei trattamenti anticalcare

Sistema an  -incrostante ele  rodinamico Primus 2.0
Inquadramento norma  vo

Il Decreto del Ministero della Salute nr. 25 del 7 febbraio 
2012 (Disposizioni tecniche concernen   apparecchiature 
fi nalizzate al tra  amento dell'acqua des  nata al consumo 
umano.) all’Art. 3, comma 9 ha previsto l’emanazione di una 
Linea guida riguardante la descrizione dei tra  amen   per le 
acqua des  nate al consumo umano. Tale documento è stato 
pubblicato il 20 marzo 2013.
Le linee guida del Ministero della Salute richiama una serie 
di norme tecniche per la valutazione dell’effi  cacia dei sistemi 
di tra  amento acqua sanitaria. Tra ques   è presente la rego-
la tecnica DVGW W 512:1996-09 “Tes  ng procedure for the 
evalua  on of the eff ec  veness of water condi  oning devices 
for the diminu  on of scaling.”
Il Primus 2.0 è stato testato con successo proprio secondo 
questa norma richiamata nelle Linea Guida e rappresenta 
quindi una valida alterna  va al condizionamento chimico 
dell’acqua mediante u  lizzo di polifosfa  . L’u  lizzo di polifo-

sfa   previsto a  tolo esemplifi ca  vo ma non esaus  vo al par. 
6.4.3 della UNI CTI 8065, rappresenta infa    un’alterazione 
alla purezza dell’acqua potabile in quanto, seppure dosa   a 
bassa percentuale, sono comunque un addi  vo chimico che 
viene aggiunto ad acqua des  nata al consumo umano.
Non essendo quindi “vincolante” l’u  lizzo dei polifosfa   ci-
tato al sudde  o paragrafo della norma, risulta sicuramente 
interessante l’impiego del principio ele  rodinamico u  lizza-
to dal Primus 2.0 che - pur inibendo effi  cacemente le incro-
stazioni negli impian   di adduzione, riscaldamento ed ero-
gazione dell’acqua – non va ad alterarne le cara  eris  che di 
potabilità e salubrità.
Il Primus 2.0 elimina inoltre la necessità di un addolcitore 
per ridurre la durezza dell’acqua, evitando così di arricchire 
l’acqua di sodio e di impoverirla di minerali importan   per la 
salute umana come calcio e magnesio. A questo vantaggio si 
unisce la comodità di un sistema completamente automa  -
co, che non richiede lo stoccaggio di sacchi di sale da sversare 
periodicamente nell’addolcitore o periodici lavaggi del serba-
toio della salamoia.
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Permasolvent primus 2.1 può essere controllato in maniera semplice e comoda tramite la 
propria APP (modalità disponibile con accesso dire  o tramite wi-fi  in loco, non da remoto) 
mediante la quale vengono visualizzate le principali funzioni. L’applicazione è gratuita e 
disponibile sia per smartphone sia per tablet. Una volta installata l'applicazione, accedere 
e selezionare dal menù in alto a destra la lingua italiana. Tramite password l’installatore 
può confi gurare e controllare il sistema.

La grafi ca intui  va perme  e di visualizzare il consumo d’acqua, la capacità residua della 
cartuccia, la portata istantanea e l’intensità della corrente applicata agli ele  rodi. L’APP si 
può trovare facilmente negli App-Store per iOS e Android con la chiave di ricerca perma-
trade.

permasolvent primus 2.0 - sistema di protezione an  calcare
Grazie alla tecnologia con ele  rodi a quadripolo, permasolvent 
primus 2.0 forma un elevato numero di centri di cristallizzazione, 
su cui il calcare va a depositarsi durante la fase di riscaldamento 
dell'acqua. In questo modo il materiale precipitato segue il fl usso 
dell'acqua anziché depositarsi su tubi, scambiatori di calore ed 
elemen   riscaldan  . La funzionalità è garan  ta dalla cer  fi cazio-
ne DVGW.
La nuova versione 2.1 con unità a   va maggiorata garan  sce pre-
stazioni ancora migliori e la massima protezione dal calcare

I preziosi minerali di calcio e magnesio rimangono disciol   
nell'acqua potabile. Raccomandiamo l'uso in aree con acqua me-
dio-dura o dura. 
N.B.! Il prodo  o permasolvent primus 2.0 non va ad abbassare 
la durezza totale dell'acqua tra  ata. Questo per mantenere 
inalterate le qualità minerali dell'acqua di rete.

Illustrazione semplifi cata della tecnologia a quadripolo
L'acqua scorre a  raverso una subunità a   va con microele  rodi, 
che sono polarizza   da impulsi di tensione. Il calcare si a  acca ai 
microele  rodi carica   nega  vamente e viene distaccato tramite 
inversioni periodiche so  o forma di minuscoli nanocristalli. Que-
s   agiscono come centri di cristallizzazione su cui si accumula l'ul-
teriore calcare che si forma durante il processo di riscaldamento 
dell'acqua, che segue quindi il fl usso dell'acqua anziché deposi-
tarsi.

Inversione di polarità
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primus vital - protezione an  calcare e puro piacere dell'acqua potabile

Per chi desidera dal proprio sistema an  calcare il massimo 
comfort e il valore aggiunto della rivitalizzazione, primus vi-
tal è la soluzione migliore. Grazie a quest’ul  mo, la natura-
le qualità dell'acqua non è solo preservata, ma viene ulte-
riormente raffi  nata. Oltre alla sua affi  dabile azione  

an  calcare, primus vital assicura anche la protezione dalla 
corrosione e l'a   vazione dell'ossigeno dell'acqua potabile. 
La pulizia dei residui che eventualmente dovessero formar-
si su superfi ci lontano da quelle di scambio termico (es. pa-
re   di box doccia) è inoltre molto più facile e veloce.

Codice PT-PV256-2.1 PV-PV40-2.1*

File  atura di collegamento d1 DN
pollici

25 / 1 
maschio

40 / 25
1½ maschio / 

1 maschio

Portata minima l/min 1 6

Portata massima l/min 25 50

Portata massima m3/h 1,5 3

Perdita di carico portata max bar 0,45 0,5

Potenza assorbita W 40 40

Stand-by W 0,9 0,9

Dimensione b1 mm 390 360 / 285

Dimensione b2 mm 485 484 / 381

Dimensione h1 mm 512 512

Dimensione h2 mm 832 832

Dimensioni t mm 214 218

Peso kg 16,5 29,5

Unità abita  ve max 1 4

 * Combinazione composta da PT-P40-2.1 E PT-S25E

Acqua di fonte

Acqua della 
ci  à senza 
tra  amento

Acqua
vitalizzata

Protezione dal calcare ecologica preservando i minerali presen   naturalmente nell'acqua
Effe  o rivitalizzante per affinare il sapore dell'acqua 
I residui di calcare si puliscono facilemente

✓ 
✓ 
✓ 

h1

b2
b1

t

h2h1

primus vital 2.1PT-FM25

Ingresso acqua 
fredda

P-MO: Chiave di montaggio universale
per tu    i disposi  vi permasolvent primus
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Codice PT-P25-2.1 (P)* PT-P 40-2.1 (P)* PT-P40-2-2.1** PT-P40-3-2.1**

File  atura di collegamento d1 DN / pollici 25 / 1 maschio 40 / 1½ maschio 32 / 1½ femmina 32 / 1½ femmina

Portata minima l/min 1 6 5 7,5

Portata massima l/min 25 50 100 150

Portata massima m3/h 1,5 3 6 9

Perdita di carico per portata max bar 0,4 0,2 0,35 0,5

Potenza assorbita W 40 40 80 120

Stand-by W 0,9 0,9 1,6 2,4

Dimensione b1 mm 110 360 100 100

Dimensione b2 mm 204 484 1100 1100

Dimensione h1 mm 515 515 980 1060

Dimensione h2 mm 832 832 995 1060

Dimensioni t mm 214 218 400 700

Peso kg 13 26 74 105

Unità abita  ve max - 1 / 2 4 / 8 10 / 28 28 / 80

Disconne  ore per disposi  vi di tu  e le dimensioni compreso nella fornitura
(P)*   disponibile in maniera opzionale con chiusura a potenziale zero (24 V/1 A), per segnalazione remota di anomalie/cartuccia esaurita
**     chiusura a potenziale zero inclusa di serie

Temperatura dell’acqua max. in °C 30

Temperatura del boiler max. in °C 80

Pressione iniziale max. in bar 10

Temperatura ambiente max. in °C 40

Collegamento alla rete ele  rica V/Hz 230 / 50 

Grado di protezione IP 41

Capacità per unità a   va a   va di circa 540 m3 o 
massimo di 5 anni

Codice Denominazione ar  colo

PT-QW 600 Unità a   va permasolvent primus / 2.0

PT-QW-2.1 Unità a   va permasolvent primus / 2.1

permasolvent primus 2.1 - sistema di protezione an  calcare

Nota 
Al fi ne di assicurare in modo permanente l'eff e  o di protezione an  calcare del permasolvent primus 2.0, si consiglia di 
controllare il sensore di fl usso a intervalli regolari.
PT-P 40/2 e PT-P 40/3 perme  ono la sos  tuzione delle unità a   ve senza interruzione dell'erogazione d'acqua.

Effi  cace protezione dal calcare per un'effi  cienza energe  ca o   male 
Testato e cer  fi cato DVGW
Garanzia 24 mesi dalla messa in funzione (da PT-P40)

✓ 
✓ 
✓ 
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permasolvent primus 2.1Ingresso acqua 
fredda

Con PT-P25-2.1 è possibile l'installazione sia ver  cale che orizzontale.
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permasolvent primus 2.1 - sistema di protezione an  calcare

b2

b1

PT-P25-2.1

PT-P40-2.1

PT-P40-2-2.1

t

h2h1

b2

b2

b2

b1

b1

t

t

t

b1

h2h1h1

h2h1

h1 h2

PT-P40-2

PT-P40-3-2.1

Effi  cace protezione dal calcare per garan  re un'effi  cienza energe  ca o   male durante la preparazione dell'acqua calda
La qualità naturale dell'acqua viene preservata
Garanzia di res  tuzione di 24 mesi al momento della registrazione o della messa in servizio (PT-P40-2-2.1, PT-P40-3-2.1)

✓ 
✓ 
✓ 
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In combinazione con permasolvent primus 2.1, i disposi  vi 
della serie permasolvent ak  v off rono una protezione com-
pleta contro la formazione di deposi   e la corrosione 
nell'impianto di acqua sanitaria. permasolvent ak  v instal-
lato all'ingresso dell'acqua fredda favorisce la formazione di 
uno strato prote   vo per la protezione a   va dalla corrosio-
ne ed ha anche un eff e  o rivitalizzante sull'acqua potabile. 

permasolvent primus 2.0 deve essere installato all'ingresso 
del bollitore e garan  sce un'efficace protezione dal calcare 
senza necessità di polifosfa   o altri addi  vi chimici. La com-
binazione di ques   due disposi  vi può essere u  lizzata in 
edifi ci di qualsiasi dimensione. Per impian   esisten   che 
presentano già tracce di corrosione, u  lizzare la soluzione di 
pag. 33.

permasolvent ak  v

permasolvent primus 2.1  KW-Zulauf

Pacche  o protezione dal calcare e dalla corrosione: Sistema Ak  v Plus

Pacche  o acqua potabile perma-trade per case unifamiliari 

Codice Unità abita  ve 
(solo acqua sanitaria)

Unità abita  ve
(installazione centralizzata) Composto da

PT-AP25/40 1 - 6 1 - 4 PT-S25E e PT-P40

PT-AP32/40 7 - 8 * PT-S32E e PT-P40

 * Per installazione centralizzata in impian   con più di 4 unità abita  ve, passare a PT-P40/2
Nota! Ordinare a parte un fi ltro PT-FM della dimensione corre  a (pag. 15)
Per il dimensionamento di impian   più grandi conta  are perma-trade Italia.

Da   tecnici a pag. 16 e 26.

Pacche  o acqua potabile composto da permaster black, 
fi ltro ridu  ore di pressione combinato
PT-HWS25 e sistema an  calcare primus vital PT-PV25

Codice

PT-HWS25

PT-PV25
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PT-HWS25

PT-PV25-2.1

LA MIGLIOR SCELTA PER LA TUA ACQUA
La soluzione più avanzata disponibile sul mercato per ot-
 mizzare i cos   energe  ci, proteggersi da calcare e altre 

impurità, e preservare la qualità dei minerali contenu   
nell’acqua senza arricchirla di sale o addi  vi chimici (es. 
polifosfa  )
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Modelli 
PT-S.. W

DN 25
DN 40 b2

d1

D

D
b1

Modelli 
PT-S.. E

DN 25
DN 32
DN 40

d1

D

D
b2 b1

Modelli 
PT-S.. EF

DN 40
DN 50

Modelli 
PT-S.. EFW
DN 50

d1

D

b2 b1

Il sistema permasolvent ak  v offre una protezione perma- 
nente contro la corrosione delle tubazioni. Il tra  amento 
dell'acqua a magne   permanen   esente da sostanze chi- 
miche provoca una formazione accelerata di stra   an  cor- 
rosivi omogenei sui materiali metallici (tubazioni in ferro o 

acciaio zincato). È un sistema esente da manutenzione 
senza cos   di esercizio con magne   permanen   e turbola-
tore calibrato.
I disposi  vi sono sta   testa   per quanto riguarda la sicu- 
rezza dei disposi  vi ed hanno approvazione TÜV/GS.

Codice PT-S25E PT-S32E PT-S40E PT-S40EF* PT-S50EF*

Diametro d1                      DN
pollici

25
1 maschio

32
1¼ maschio

40
1½ maschio

40
1½

Flangia femmina

50
2

Flangia femmina

Flusso min. l/min 1 3 4 8 12

Portata (∆p=0,5 bar) l/min 60 100 130 280 360

Portata (∆p=0,5 bar) m3/h 3,6 6,0 7,8 17 24

Pressione max bar 16 16 16 16 16

Temperatura max °C 30 30 30 30 30

Dimensione b1 mm 285 335 393 377 453

Dimensione b2 mm 381 451 509 435 515

Dimensione D mm 50 76 76 150 165

Peso kg 3,4 7,7 9,2 32 40

Unità abita  ve max. 6 20 40 180 300

* Tempi di consegna 3 - 4 se   mane dal ricevimento dell'ordine

permasolvent ak  v

PT-S25E fino a PT-S40E con attacco a vite in ottone e filettatura esterna
PT-S40EF e PT-S50EF con attacco flangiato secondo DIN EN 1092-1

Ingresso acqua fredda

Quando si installa un pacche  o an  corrosio-
ne, si consiglia temporaneamente l'uso di
regolatori a ge  o grosso PT-GS22 o PT-GS28

permasolvent ak  v

Per impianti esistenti che presentano già tracce di corrosione, fare riferimento alla pagine 33, 34 e 35.



Controllo ele  ronico

Codice Descrizione

P-E 25 / 2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 25

P-E25L-2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 25 con staff a a parete e cavi di 
collegamento più lunghi

P-E25P-2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 25P con conta  o pulito 
P-E 40 / 2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 40

P-E 40L / 2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 40 con staff  a a parete e cavi di 
collegamento più lunghi

P-E 40P / 2.0 Display permasolvent primus 2.0 per PT-P 40P con conta  o pulito
P-WH Staff a a parete per display permasolvent primus 2.0 e 2.1

Unità a   va

Codice Descrizione

PT-QW 600** Unità a   va per permasolvent primus / 2.0 
PT-QW 2.1 Unità a   va per permasolvent primus / 2.1 

** Reso delle unità esauste non necessario. 

Involucri comple   permasolvent  primus 2.0

Codice Descrizione

P-GM 25 Involucro completo per 2.0 PT-P 25 completo di testa, senza unità a   va
P-SE 25 Involucro per 2.0 PT-P 25 senza testa e senza unità a   va

Chiave di montaggio

Codice Descrizione

P-MO Chiave di montaggio per permasolvent primus 2.0 e 2.1

Guarnizioni

Codice Descrizione

P-DS 25 Kit guarnizioni permasolvent per primus 2.0 DN 25
P-DS 40 Kit guarnizioni permasolvent per primus 2.0 DN 40

Sensori di fl usso

Codice Descrizione

P-DT25-2.1* Sensore di fl usso senza involucro per permasolvent primus 2.1 DN 25
P-DT25-2.0* Sensore di fl usso senza involucro per permasolvent primus 2.0 DN 25
P-AF25* Sensore di fl usso con fl angia collegamento per permasolvent primus 2.0
P-DT40 Sensore di fl usso senza involucro per permasolvent primus 2.0 e 2.1 DN 40

 * Comprende fi ltro, guarnizione e anello di tenuta.

Rivitalizzatore per permasolvent primus 2.0 PT-P 25

Codice Descrizione

PT-V25 permasolvent vital 1"

31Catalogo perma-trade 2024

perma-trade tra  amento dell'acqua

Par   di ricambio protezione an  calcare

Raccordi

Codice Descrizione

VV25RV Set raccordi fi le  a  : 1 con e 1 senza valvola di ritorno permasolvent primus 
2.0 DN 25

VV40RV Set raccordi fi le  a  : 1 con e 1 senza valvola di ritorno permasolvent primus 
2.0 DN 40

PR
O

TE
ZI

O
N

E 
AN

TI
CA

LC
AR

E



Esente da manutenzione: protezione naturale dalla corrosione senza cos   di esercizio

Nessun uso di sostanze chimiche: la naturale qualità dell'acqua viene preservata

Rivitalizzante: sapore puro grazie all'a   vazione dell’ossigeno

Protezione an  corrosione
SALVAGUARDIA DEL VALORE E SICUREZZA
Protezione an  corrosione
SALVAGUARDIA DEL VALORE E SICUREZZA
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permasolvent ak  v

Disposi  vo 
acqua calda

Filtro 
an  corrosione

Ingresso acqua fredda

La collaudata serie di disposi  vi permasolvent ak  v proteg-
ge dalla corrosione le tubazioni in rame o acciaio zincato al 
fi ne di salvaguardare l'impianto e preservare il valore degli 
immobili. È stato dimostrato che il sistema di tra  amento 
dell'acqua magne  co permanente favorisce la formazione 
di uno strato prote   vo che inibisce la corrosione.
Inoltre, l'a   vazione dell'ossigeno ha un altro effe  o posi  -
vo: res  tuisce all'acqua le sue originarie proprietà rivitaliz-
zan  . I disposi  vi della serie permasolvent ak  v funzionano 

senza ele  ricità e sono completamente esen   da manuten-
zione.
Per garan  re un tra  amento o   male anche per l'acqua 
calda, si consiglia l'uso di un pacche  o an  corrosione per- 
masolvent ak  v. Oltre al disposi  vo installato all'ingresso 
generale dell'acqua fredda, viene installato un secondo di-
sposi  vo all'uscita del bollitore sanitario.

Magne   in ferrite
Turbolatore

Espansione polare

Cassa in acciaio inox
Ossigeno

Nessuno strato prote   vo omogeneo.
Deposito di prodo    di corrosione

In caso di presenza di tracce di 
ruggine, si consiglia di 
u  lizzare un fi ltro 
an  corrosione permaster 
black con anodo di zinco   
(vedi pagina 35)

Formazione omogenea 
dello strato prote   vo 

Ossido di ferro

permasolvent ak  v combina il principio di funzionamento a magne   permanen   con l’eff e  o del rimescolamento 
e incremento della turbolenza. L'acqua scorre a  raverso un campo magne  co alternato generato da poten   ma-
gne   a forma di anello. Inoltre, all'ingresso del disposi  vo è presente un turbolatore per aumentare velocità del 
fl usso ed a   vare l’ossigeno normalmente disciolto nell’acqua di rete.

Purissima acqua di sorgente di 
montagna

Acqua d'acquedo  o ci  adino non 
tra  ata

Acqua d'acquedo  o ci  adino 
vitalizzata

Le analisi di laboratorio mostrano che i cristalli d'acqua di acquedo  o formano principalmente angoli di 90°, mentre l'acqua 
naturale di sorgente è cara  erizzata da angoli da 30 a 60°. Le immagini di confronto sono chiare: il tra  amento con perma- 
solvent ak  v rivitalizza l’acqua e la porta a formare cristalli simili a quelli dell'acqua di sorgente.

Pacche    an  corrosione permasolvent ak  v
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PT-S25E
PT-S25W

PT-S32E
PT-S40E
PT-S40W

PT-S65EFPT-S40EF PT-S50EF

PT-S150EF

PT-S100EF

Pacche  o an  corrosione permasolvent ak  v

permasolvent per acqua calda come parte dei pacche    an  corrosione permasolvent ak  v

Codice PT-S25W PT-S40W PT-S50EFW

File  atura collegamento d1 DN
pollici

25
1 AG

40
1½ AG

50
2 fl angia IG

Portata min. l/min 10 20 35

Portata ( p=0,5 bar) l/min 75 200 600

Portata ( p=0,5 bar) m3/h 4,5 12 36

Pressione max bar 16 16 16

Temperatura max °C 85 85 85

Dimensione b1 mm 285 393 453

Dimensione b2 mm 381 509 515

Dimensione D mm 50 76 165

Peso kg 3,4 7,8 38

Da PT-S25W a PT-S 40 W con raccordo a vite in o  one stagnato e fi le  atura esterna 
PT-S50EFW con a  acco fl angiato secondo DIN EN 1092-1

Codice Composto da Unità abita  ve

PT-KS25-25 PT-S25E e PT-S25W max 6

PT-KS32-25 PT-S32E e PT-S25W max 20

PT-KS40-40 PT-S40E e PT-S40W max 40

PT-KS40EF-40 PT-S40EF e PT-S40W max 100

PT-KS50EF-50EFW PT-S50EF e PT-S50EFW max 300

Per garantire un trattamento ottimale anche all'uscita 
dell'acqua calda, si consiglia l'uso di un pacchetto anticor- 
rosione permasolvent aktiv. Oltre al dispositivo installato 

all'ingresso generale dell'acqua di rete, viene installato un 
secondo dispositivo apposito all'uscita del sistema di pro-
duzione dell’acqua calda sanitaria.

I minerali vengono tra  enu   nell'acqua e l'acqua potabile rimane priva di addi  vi
Protezione an  corrosione esente da manutenzione senza cos   successivi
Garanzia di 24 mesi

✓ 
✓ 
✓ 



35Catalogo perma-trade 2024

perma-trade tra  amento dell'acqua

I fi ltri an  corrosione permaster black proteggono dalla cor- 
rosione e dai danni che ne derivano. L'uso di un fi ltro an  cor- 
rosione con un anodo di zinco sos  tuibile in combinazione 
con un pacche  o an  corrosione permasolvent ak  v (vedi 

pagina 30) è par  colarmente consigliato in caso di presenza 
di tracce di ruggine in uscita dai rubine   .
La conducibilità minima consigliata dell'acqua di rete è        
300 μS/cm per un buon funzionamento del sistema.

* Per breve tempo fi no a 70 °C.
Dimensione maglia standard: 200 μm. Disponibili maglie di 100 μm o 500 μm a richiesta con sovrapprezzo.

Codice PT-FM25RW PT-FM32RW PT-FM40RW PT-FM50RW

File  atura di collegamento d1 DN
pollici

25
1

32
1¼

40
1½

50
2

Portata (∆p=0,2 bar) m3/h 6 7,6 12,6 14

Portata (∆p=0,5 bar) m3/h 9,2 12 20,5 22,7

Maglia fi ltro μm 200 200 200 200

Pressione max bar 10 10 10 10

Temperatura max d'esercizio* °C 60 60 60 60

Installazione ver  cale e orizzontale - — —

Dimensione b1 mm 110 110 148 148

Dimensione b2 mm 204 226 264 284

Dimensione h1 mm 359 359 371 371

Dimensione h2 mm 398 398 411 411

Dimensione t mm 198 198 68 68

Peso kg 5,9 6,1 6,0 6,3

Unità abita  ve max 15 35 200 300

permaster black fi ltro an  corrosione

PT-FM25/32RW PT-FM40/50RW
b2

b1

D1

t

h1h2

b2

b1

D1

t

h1h2

Anodo in zinco
L'anodo in zinco nel fi ltro è una parte sogge  a ad usura che deve essere sos  tuita dopo alcuni 
anni, a seconda della composizione locale dell'acqua (vedere par   di ricambio a fi ne capitolo).

Chiave di 
montaggio dado 
raccordi FM-MO
per permaster 
black

Filtro a controlavaggio con anodo in zinco per u  lizzo nel circuito dell'acqua calda
U  le in caso di presenza di tracce di ruggine in uscita dai rubine   
U  lizzare in combinazione con la protezione an  corrosione a   va permasolvent

✓ 
✓ 
✓ 
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Guarnizioni

Codice Descrizione

P-GS22 Regolatore a ge  o grosso M 22

P-GS28 Regolatore a ge  o grosso M 28

Collegamen   a vite

Codice Descrizione

P-VV25 Set di collegamento a vite permasolvent ak  v DN25

Par   di ricambio protezione an  corrosione

Accessori fi ltro an  corrosione

Codice Descrizione

FM-ZN25-32B Anodo per permaster (black) PT-FM25 / 32 RW

FM-ZN40-50 Anodo per permaster (black) PT-FM40 / 50 RW



Pura: fi ltra tu    gli inquinan   indesidera   che possono essere presen   nell'acqua

Sostenibile: consumo di acqua consapevole e nel rispe  o dell'ambiente

Tonifi cante: res  tuisce all'acqua la sua forza vitale con l’uso di permaster gold
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Filtrazione e rivitalizzazione dell’acqua potabile

Capacità di fi ltrazione di permaster® sanus PT-FC 10
Parametri                        Capacità di fi ltrazione in %
Metalli pesan   (As, Pb, Cd, Cr, Fe, ecc.)   61,5 – 99,9
Cloro libero   > 98
Trialogeno metano (ad es. cloroformio)   > 97
Erbicida (ad es. atrazina)   > 92
Scorie mediche   > 96
PFC   > 99
Glifosato   > 88
Microplas  che   > 99
Fonte: Ins  tut Dr. Lörcher, Ludwigsburg

Purissima acqua di 
sorgente di montagna

Acqua d'acquedo  o 
ci  adino non tra  ata

Acqua d'acquedo  o 
ci  adino vitalizzata

Fonte: laboratorio di analisi a Überling (GER)

La nostra acqua potabile appar  ene alla categoria dei generi 
alimentari più controlla  . Vanno tu  avia considera   alcuni 
aspe    importan  .
Nel suo percorso a  raverso la rete di distribuzione ci  adina 
e poi all'interno dell'edifi cio, l'acqua può assorbire diverse 
sostanze indesiderate e sostanze contaminan   e perdere 
nelle lunghe canalizzazioni molta della sua naturale forza vi-
tale.
Il fi ltro a carbone permaster sanus rimuove, analogamente 
ai fi ltri meccanici, le par  celle sospese come granelli di sab-
bia o microplas  ca  dall’acqua potabile. Inoltre, grazie alla 
elevata superfi cie assorbente del carbone a   vo sinterizza-
to, questo fi ltro elimina grandi quan  tà di contaminan   dis-
ciol   nell’acqua.
A seconda del campo di applicazione, sono disponibili tre 
diversi inser   fi ltran  . Oltre alla versione standard FC-K10, è 
disponibile la versione FC-KF10 con 0,7 μm ada  a all'u  lizzo 
con il rubine  o a 3 vie permaquell. Infi ne si può optare per 
l'FC-KS10, cartuccia fi ltrante con membrana sanitaria per 
ultrafi ltrazione per rispondere ai più eleva   requisi   igienici 
e garan  re una protezione aggiun  va contro ba  eri e germi.

Chi vuole assicurarsi una qualità eccellente e un sapore      
auten  co, può purifi care e vitalizzare la propria acqua pota-
bile con vital premium, che off re una combinazione perfe  a 
tra microfi ltrazione e rivitalizzazione. Il rubine  o a 3 vie per-
maquell è l’integrazione (opzionale) perfe  a per dividere la 
normale acqua potabile dalla purissima acqua microfi ltrata 
e rivitalizzata.
Infi ne vital premium, dotato di un rives  mento in oro auten-
 co, ridona all’acqua le sue proprietà originali grazie 

all’a   vazione dell’ossigeno di permagold. Analisi al micro-
scopio sulla stru  ura dell'acqua mostrano che i cristalli 
dell’acqua di acquedo  o ci  adino si formano prevalente-
mente con angoli di 90°, mentre l’acqua di sorgente naturale 
è cara  erizzata da angoli di 30°-60°. Le immagini rela  ve 
all'acqua rivitalizzata con vital premium mostrano chiara-
mente il ripris  no di una stru  ura cristallina simile all'acqua 
di sorgente.

FC-KS10FC-KF10FC-K10
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Codice
FC-K10 Filtro di ricambio per permaster sanus PT-FC10  5 μm
FC-KF10 Filtro di ricambio per permaster sanus PT-FC10 in abbinamento ad un rubine  o a 3 vie permaquell 0,7 μm

FC-KS10
Filtro sterile di ricambio per permaster sanus PT-FC10 off re una protezione aggiun  va da ba  eri e germi 5 
μm+membrana

FC-K20 Filtro di ricambio per permaster sanus PT-FC10 20 μm

 PT-FC 10 PT-VP 10

b2

d1

t
b1

h2 h1

b2

d1

t

h2 h1
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Filtro a carboni a   vi e rivitalizzazione vital premium

Codice PT-VP10 PT-VP-
10KF

PT-VP-
10KS

Diametro   d1 DN
pollici

10
3/8

10
3/8

10
3/8

Portata ( p=2 bar) l/min 7,5 2,5 7,5

Capacità fi ltrante μm 5 0,7 5 / 0,15

Pressione max. bar 10 10 10

Temperatura max. °C 20 20 20

Dimensione b2 mm 235 235 235

Dimensione h1 mm 328 328 328

Dimensione h2 mm 353 353 353

Dimensione t mm 40 40 40

Peso kg 4,0 4,0 4,0

Capacità fi ltrante max. l* 5000 5000 5000

Modello fi ltro - FC-K 10 FC-KF10 FC-KS10

*la capacità massima fi ltrante dipende dalle diverse qualità di ac-
qua in ingresso e dal materiale delle tubazioni. Per ques  oni igieni-
che il fi ltro va sos  tuito dopo 6 mesi dall’installazione.

vital premium – la combinazione del fi ltro a carboni a   vi 
permaster sanus e il sistema di vitalizzazione permagold – 
off re una qualità dell’acqua pressoché uguale a quella di 
acqua di sorgente dire  amente dal rubine  o della cucina. 
Grazie al carbone a   vo sinterizzato, permaster sanus dis-
pone di un’alta capacità assorbente e tra   ene la gran parte 
delle sostanze inquinan   e contaminan  .

Inoltre, a causa dei tra  amen   chimici e delle lunghe cana-
lizzazioni, l’acqua di rete può perdere molta della sua forza 
vitale. Il sistema di rivitalizzazione permagold, con un rive-
s  mento di oro puro, ridona all’acqua la sua qualità origina-
ria. Montato in modo semplice so  o il piano della cucina, 
vital premium perme  e di avere acqua di qualità o   male 
dire  amente dalla rete idrica.

✓ 
✓ 
✓ 

Filtra gli inquinan   indesidera   dall'acqua
Res  tuisce all'acqua le sue forze vitali
Alterna  va comoda e sostenibile al trasporto di casse d'acqua
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Codice PT-FC10 PT-FC10KF PT-FC10KS

Diametro  d1                DN
pollici

10
3/8

10
3/8

10
3/8

Portata (p=2 bar) l/min 7,5 2,5 7,5

Capacità fi ltrante μm 5 0,7 5 / 0,15

Pressione max. bar 10 10 10

Temperatura max. °C 20 20 20

Dimensione b1  mm 110 110 110

Dimensione b2 mm 145 145 145

Dimensione h1 mm 328 328 328

Dimensione h2 mm 353 353 353

Dimensione t mm 40 40 40

Peso kg 2,8 2,8 2,8

Capacità filtrante max.  l* 5000 5000 5000

Modello fi ltro - FC-K 10 FC-KF10 FC-KS10

*la capacità massima fi ltrante dipende dalle diverse qualità di acqua in ingresso

Contenuto dell’imballo: PT-FC10 è composto da Tee in o  one con zincatura per uso alimentare, n° 1 contenitore in poliossime  lene POM, 
n° 2 tubi fl essibili da un metro per il collegamento al rubine  o e alla valvola a squadra, n° 2 staff e di sostegno.

Filtro a carboni a   vi permaster sanus (versione senza rivitalizzazione)

Grazie al carbone a   vo sinterizzato, permaster sanus dispo-
ne di una capacità assorbente estremamente elevata e assi-
cura un'o   ma qualità della nostra acqua potabile. Esso non 
tra   ene solamente le par  celle so   li, ma elimina anche 
eventuali residui di pes  cidi, erbicidi, metalli pesan  , resi-
dui di medicinali o cloro e la stessa microplas  ca che posso-

no essere contenu   nell’acqua. Si conservano invece i mine-
rali preziosi come calcio e magnesio.
Nella versione KS il fi ltro dispone di una membrana aggiun  -
va per garan  re la sterilità dell'acqua, tra  enendo ba  eri e 
germi. Per ques  oni igieniche, il fi ltro va sos  tuito ogni 6 
mesi dall’installazione.

Facile montaggio 
so  o il piano della 

cucina

vital premium
PT-G10
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Codice PT-G10

Diametro  d1 DN
 

10
  3/8" femmina 
3/8" maschio

Portata min. in l/min 0,5

Temperatura max. in °C 30

Dimensione b1 in mm 101

Dimensione D in mm 50

Peso in kg 1,2

permagold PT-G 10

d1

D

b1

Varian   permaster sanus e vital premium
PT-VP10 / PT-FC10: versione standard
Versione con 5 μm fi ltro a cartuccia
PT-VP10KF / PT-FC10KF: microfi ltrazione
Versione con 0,7 μm fi ltro a cartuccia. 
Raccomandazione: u  lizzare in combinazione con un 
raccordo a 3 vie
PT-VP10KS / PT-FC10KS: con inserto fi ltrante sterile
Versione con 5 μm fi ltro a cartuccia e inserto fi ltrante 
sterile per una protezione aggiun  va contro ba  eri e germi

✓ 
✓ 
✓ 

Filtra gli inquinan   indesidera  
Consumo di acqua consapevole e rispe  oso dell'ambiente
Alterna  va comoda e sostenibile al trasporto di casse d'acqua
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Codice PT-PQ 172 PT-PQ 215 PT-PQ 215P

Diametro DN DN 15 15 15

Portata con 3 bar l/min 12 12 12

Portata max. acqua 
fi ltrata con 3 bar

l/min 6 6 6

Pressione max. bar 5 5 5

Temperatura max. °C 80 80 80

Dimensione a mm 172 215 215

Dimensione h1 mm 260 205 225

Dimensione h2 mm 357 317 295

Tensione V - - 9 (ba  eria)

Peso kg 2,3 3,75 4,85

Rubine  o a 3 vie permaquell

Acqua potabile 
vitalizzata

Acqua sanitaria fredda

Acqua sanitaria 
calda

PT-PQ172 PT-PQ215 PT-PQ215P
a a a

h2 h2 h2

h1 h1 h1

Permaquell è un miscelatore da cucina per l’u  lizzo in com-
binazione con vital premium oppure permaster sanus. E’ do-
tato di una linea separata per l’acqua fi ltrata con tubo in sili-
cone per uso alimentare.
Con la manopola destra viene erogata l’acqua calda e fredda 
per il consueto uso domes  co, mentre con la manopola sinis-
tra comanda l'uscita dell'acqua tra  ata. 

Nuovo, nel nostro assor  mento, è la versione PT-PQ215P in 
cui l'erogazione dell'acqua fi ltrata avviene tramite un tasto 
piezoele  rico. Il rubine  o a 3 vie dal design esclusivo è il 
completamento perfe  o per il sistema vital premium.

Consiglio pra  co!  
Si prega di u  lizzare il primo bicchiere di acqua stagnante  
al ma   no per il giardino e poi bere l'acqua fresca del 
rubine  o.

✓
✓
✓

Linea separata per acqua di rete e acqua fi ltrata
Materiali di alta qualità
Tre diversi modelli disponibili

Video di installazioneV
del fi ltro a carbonid
a   vi Permaster Sanusa



Contenitore fi ltro

Codice Descrizione

FC-FT 10 Contenitore fi ltro per permaster sanus PT-FC 10

Unità fi ltran  

Codice Descrizione

FC-K10 Unità fi ltrante per permaster sanus PT-FC 10 5-10 μm

FC-K20 Unità fi ltrante per permaster sanus PT-FC 10 20 μm

FC-KF10
Filtro di ricambio per permaster sanus PT-FC10 in abbi-
namento ad un rubine  o a 3 vie permaquell  0,7 μm

FC-KS10
Filtro sterile di ricambio per permaster sanus PT-FC10 
5 μm+membrana
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Par   di ricambio microfi ltrazione

Chiave di montaggio

Codice Descrizione

FC-MO Set 2 chiavi di montaggio per permaster sanus



Sicuro: impianto automa  co di demineralizzazione porta  le

Versa  le: diverse funzionalità e campi di u  zzo 

Pra  co: fi ltrazione, demineralizzazione, riduzione dell'ossigeno e regolazione del pH

Tra  amento acqua di impianto
SISTEMA INLINE
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Cos’è la durezza dell’acqua?

E’ un parametro che indica il contenuto totale di ioni calcio 
e magnesio presen   nell’acqua. A temperature ambiente, 
ques   sali sono presen   nell’acqua in soluzione so  o for-
ma di bicarbona  , ad es. Ca(HCO3)2. Con l’aumento della 
temperatura dell’acqua, i bicarbona   tendono a separarsi 
liberando anidride carbonica e acqua secondo la seguente 
reazione:

Ca(HCO3)2 <---> CaCO3 + CO2 + H2O

Il carbonato di calcio CaCO3 oppure di magnesio MgCO3 
sono sostanze che tendono a precipitare facilmente, specie 
con temperature dell’acqua oltre i 60°C, essendo sali poco 
solubili. Ques   sali sono i principali responsabili delle in-
crostazioni calcaree che causano ostruzioni nei componen   
dell’impianto di riscaldamento (ad esempio corpi caldaia, 
scambiatori di calore, ecc.). Le conseguenze possono esse-
re un surriscaldamento locale e quindi una formazione di 
crepe e rumori di ebollizione ed anche un peggioramento 
dell’effi  cienza di riscaldamento (fi no al 10% in meno), in 
quanto il calcare è un pessimo condu  ore di calore.

Fig. Conducibilità termica di diversi materiali

    Rame     Alluminio    Magnesio    Silicio       Acciaio    Acciaio inox    Calcare
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K

Corrosione dei materiali usa   negli impian   di riscaldamento

La durezza viene misurata in mg / litro (ppm) oppure in gradi 
francesi °f:
10 mg CaCO3 / litro = 1°f

Sono u  lizza   anche gli STD (Sali Totali Disciol  ) per indicare 
la durezza
1STD* = 1,79 °f

Classificazione Durezza in gradi 
francesi (°f)

Acqua molto dolce 0 – 4
Acqua dolce 4 – 8
Acqua durezza media 8 – 12
Acqua durezza discreta 12 – 18
Acqua dura 18 – 30
Acqua molto dura > 30

Per garan  re un funzionamento ineccepibile nel tempo con 
un'effi  cienza energe  ca o   male dell'impianto di riscalda-
mento, è determinante considerare sia il grado di durezza 
sia il valore pH dell'acqua di impianto. 
La durezza fornisce la concentrazione di ioni di magnesio e 
calcio sciol   nell'acqua. In seguito al riscaldamento può for-

marsi il calcare che pregiudica considerevolmente la tras-
missione di calore. Non meno dannosi per il sistema di ris-
caldamento sono le reazioni di corrosione, causate dai sali 
contenu   nell'acqua potabile, quali cloruri e solfa  , nonché 
da un valore pH errato.
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L'infl uenza del valore del pH

I metalli presen   negli impian   di riscaldamento si compor-
tano diff erentemente in base al valore di pH dell’acqua. Per 
questo, occorre modifi carlo e stabilizzarlo al valore ideale 
per evitare problemi di corrosione.
Se non si ha presenza di alluminio nell’impianto, pH con te-
nore basico sono l’o   male per il ferro ed il rame, in quanto 

si passivano bloccando la corrosione.
In presenza anche di alluminio, il pH o   male è compreso 
tra 8,2 e 8,5 in quanto al   valori di pH causano corrosione 
pun  forme e fessurante nei componen   di alluminio.

Ferro

Corrosione CorrosionePassività

Alluminio

Corrosione Passività Corrosione

Rame

Corrosione CorrosionePassività

8,2 8,5

La corrosione negli impian  

Per i metalli, la durata è garan  ta dalla stru  ura e dal man-
tenimento di so   li stra   prote   vi di ossidi metallici, in gra-
do di inibire il processo corrosivo. Una volta che sì è creato 
lo strato prote   vo, il processo di corrosione si ferma in con-
dizioni chimiche “normali”, come ad esempio avviene con il 
ferro ed il rame.
Vi sono diversi fa  ori che infl uenzano poi la velocità di cor-
rosione, come ad esempio la conducibilità ele  rica. Una 
bassa conducibilità impedisce il processo di corrosione, 
pertanto una bassa presenza di sali disciol   presenta dei 
vantaggi in tal senso. Un ulteriore obie   vo della protezione 
an  corrosione negli impian   di acqua calda e riscaldamen-
to è di evitare l'ingresso di ossigeno, per quanto tecnica-
mente possibile.

Conducibilità in μS/cm pH Concentrazione O2 / mg/l
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Infl uenza della conducibilità, valore pH e contenuto di ossigeno nell'acqua di impianto sulla velocità di corrosione.
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Cos’è la demineralizzazione?

La tripla azione breve  ata delle unità di demineralizzazione permaso  

permaso   ALU

Stabilizzatore 
del pH

Resina a 
composizione mista

Distributore di fl usso

Acqua
tra  ata

Acqua di
riempimento

H+

H+

H+ H+

H+

H+H+

H+

Mg2+

Ca2+

Resina
H+

H+ H+

H+
H+

H+

Mg2+

H+
H+ Ca2+

Resina

OH-

OH-

OH-OH

OH
-

Cl-

SO4
2-

OH-
OH-

Cl-

SO4
2-

OH-
OH-

OH-

OH- OH-

Resina Resina

H2O

Il processo di demineralizzazione consiste non solo nel to-
gliere i sali di calcio e magnesio, ma anche tu    gli altri sali 
presen   nella soluzione (senza sos  tuirli con altri ioni come 

avviene con gli addolcitori). Il risultato è un’acqua con con-
ducibilità ele  rica molto bassa e che non ha bisogno di un 
tra  amento di condizionamento chimico.

Le resine presen   all’interno dei prodo    permaso   tra  en-
gono i sali disciol   nell’acqua rilasciando in sos  tuzione ioni 
H+ e OH-. Nello specifi co, sono presen   due  pi di resine: le 
resine ca  oniche tra  engono i sali come calcio e magnesio 
(a carica posi  va) e rilasciano ioni H+ e le resine anioniche 
che tra  engono i sali come solfa   e cloruri (a carica nega  -
va) e rilasciano ioni OH-. Il risultato è acqua deionizzata H+

+ OH- --> H20.
In un normale addolcitore mediante lo scambio ionico ven-
gono elimina   solo gli ioni di calcio e magnesio sos  tuendo-

li con ioni di sodio. Nella completa demineralizzazione con 
permaso  , vengono tol   all'acqua anche gli altri ioni come 
i nitra  , i solfa  , i cloruri e anche l'anidride carbonica. In 
questo modo viene notevolmente rido  a la conducibilità 
ele  rica dell'acqua e, di conseguenza, anche la velocità di 
corrosione.
Al termine di questo processo, i prodo    permaso   “ALU” 
contengono sostanze apposite per stabilizzare il pH e ren-
derlo idoneo all’u  lizzo con alluminio.

In questo modo, si o   ene un triplice eff e  o:
1. Si evitano deposi   di calcare: la demineralizzazione ri-
muove i sali che induriscono l'acqua. Viene mantenuta 
un’alta effi  cienza energe  ca.
2. Eff e  o an  corrosione: si evita la corrosione da acido, la 

corrosione puntuale e viene rido  a la velocità di corrosione 
in virtù della conducibilità molto bassa.
3. Si stabilizza il valore pH: c’è una maggiore sicurezza di 
funzionamento nel tempo degli impian   di riscaldamento.
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Norma  va sul tra  amento dell’acqua

Tipo di edificio Potenza Trattamento da eseguire

Per tutti gli edifici
(UNI 8065)*

Qualsiasi Condizionamento chimico

< 350 kW e durezza > 35°f
> 350 kW e durezza > 15°f

Oltre a condizionamento chimico, anche 
addolcimento

Nuovi edifici / ristrutturazioni 
importanti / riqualificazioni

(DM 26-06-2015)

Qualsiasi Condizionamento chimico
> 100 kW e 

durezza > 15°f
Oltre a condizionamento chimico, anche 

addolcimento

* Ferro < 0,5 mg/litro – Rame <0,1 mg/litro. Se maggiori, eliminare i relativi fenomeni corrosivi

Il D.M. 26/06/2015 e la UNI 8065 forniscono indicazioni su 
come tra  are l’acqua di riempimento des  nata agli impian-
  di riscaldamento prescrivendo la verifi ca nel tempo per 

mantenere inalterate le cara  eris  che di qualità dell’acqua. 
La scelta del  po di tra  amento viene fa  a in base alle ca-
ra  eris  che dell'acqua da tra  are.
La norma  va riporta principalmente due tra  amen   da ef-
fe  uare per correggere la qualità dell’acqua: il tra  amento 
di addolcimento ed il tra  amento di condizionamento chi-

mico. Col tra  amento di addolcimento, vengono sos  tui   
gli ioni calcio e magnesio con ioni sodio, evitando la for-
mazione di calcare ma rimane invariato il parametro della 
conducibilità in quanto i sali presen   sono sempre la stessa 
quan  tà.
Si rende quindi necessario un successivo tra  amento di 
condizionamento chimico cos  tuito da addi  vi che evitano 
il processo di corrosione.

Quale cartuccia u  lizzare?
Per un dimensionamento corre  o, occorre conoscere il 
volume dell’impianto e la conducibilità ele  rica dell’acqua 
di riempimento / rabbocco. Le cartucce di demineralizzazi-
one permaso   hanno una capacità espressa in STD x litro 
(es. 18000 STD x litro), dove STD sta per Sali Totali Disciol  . 
Ciò signifi ca che la quan  tà massima di acqua tra  ata può 
essere calcolata dividendo gli STD x litro per il contenuto 
complessivo di sali presen  . Per determinare la quan  tà 
di sali totali disciol   è necessario determinare il valore di 
condu   vità dell'acqua tramite misura in loco della condu-
cibilità con apposito strumento (es. Permatrade PS-LFM). Il 
contenuto complessivo di sali STD si o   ene dividendo la 
condu   vità per 30.

Esempio
Se la condu   vità è di 600 μS/cm il contenuto complessivo 
di sali (STD) corrisponde a 600 / 30 = 20 SDT
U  lizzando una cartuccia con capacità pari a 18000 STD x 
litro, il volume di acqua che si può tra  are sarà pari a:

    18000 STD x litro / 20  STD   = 900 litri

Nel grafi co seguente, si può stabilire la cartuccia ada  a in 
base al contenuto dell’impianto e al valore di conducibilità 
ele  rica dell’acqua di riempimento.
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PT-PS1000FI
PT-PS4000FI
PT-PS1000FD
PT-PS5000FD

permaso   per
CARICAMENTO 
NUOVI IMPIANTI

permaso   per 
GRUPPI DI 
RIEMPIMENTO

permaso   per 
RABBOCCO

permaso   per
DEMINERALIZZAZIONE
con la stazione permaLine

Cartucce permaso   con stabilizzatore di pH per 
il riempimento di impian   di riscaldamento in 
combinazione con permamat. La versione per-
maso   ALU è specifi ca per circui   di riscalda-
mento in cui sono installa   scambiatori di calore/
componen   in leghe di alluminio

Cartucce permaso   senza stabilizzatore 
del valore di pH per l’u  lizzo con i gruppi di 
riempimento perma-trade

Cartucce permaso   senza stabilizzatore di 
pH per il rabbocco di impian   di riscalda-
mento in combinazione con il disposi  vo au-
toma  co permamat

Cartucce permaso   resisten   alle alte 
temperature per l'impiego in combinazio-
ne con le stazioni permaLine e permaLine 
integral

permaso   
Tra  amento
dell'acqua 

di impianto 
in sintesi

PT-PS5000
PT-PS5000ALU
PT-PS18000
PT-PS18000ALU

PT-PS5000IL
PT-PS21000IL
PT-PS28000E

PT-PS1000NF
PT-PS5000NF
PT-PS18000NF
PT-PS28000E

Ulteriori informazioni a pag. 67 Ulteriori informazioni a pag. 56

Ulteriori informazioni a pag. 74 Ulteriori informazioni a pag. 76
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Il sistema di riciclaggio permaso  

L'installatore rispedisce in porto franco a perma-trade Italia le cartucce di demineralizzazione permaso   esauste, in modo che 
la resina possa essere riciclata e riu  lizzata. Insieme evi  amo più di 500 tonnellate di rifi u   all'anno!

RICICLAGGIO 
RESINA

PERMA-TRADE

INSTALLATORE

INSTALLATORE

CLIENTE FINALE

L'ambiente sempre al primo posto. 
Con il nostro sistema di riciclaggio permaso   abbiamo o   mizzato per te la procedura di reso delle cartucce con nuovi e 
pra  ci vantaggi.

Il tuo "risparmio di plastica" in cifre

1/3 del consumo di plas  ca
una persona in un anno

Riempimento impianto per 
una casa unifamiliare

10 kg rifi u   di plas  ca 
(=416 bo   glie PET)

Non dimen  care di ... 

1.  Conservare il cartone per rispedire permaso  

2.  Dopo l'uso, eliminare l'acqua e chiudere il tappo

3.  Conta  arci per l'organizzazione del ri  ro (dopo il ri  ro riceverete la rela  va nota di credito)

Niente più cos   per il vuoto

Ri  ro semplice e a nostro carico

All’arrivo della cartuccia esaurita, Ti verrà emessa nota di credito
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Codice PT-IL20

Tensione di alimentazione V/Hz 230 / 50

Tipo di protezione   - IP 44

Corrente assorbita  W stand-by 3 
max 75

Temperatura ambiente °C 5-40 

Campo di misura                 μS/cm                                                                
 (STD*)

30-3000
(1-100)

Campo del pH dell'acqua 
di impianto 5-11

Raccordo                            DN/pollici 20 / G ¾

Temp. max. di esercizio °C 65

Temperatura di esercizio °C 5 

Pressione mandata max       bar/kPa 6 / 600 

H x B x T mm 587x594x297

Peso kg 20

* STD = Sali Totali Disciol  

Per grandi impian   cara  erizza   da contenu   d’acqua ele-
va   può essere complicato garan  re un’o   male qualità 
della stessa. Spesso non è fa   bile svuotare circui  , sciac-
quarli, riempirli nuovamente e sfi atarli; in altri casi è ne-
cessario intervenire senza interrompere il funzionamento 
dell’impianto. permaLine consente il tra  amento dell’acqua 
durante il normale esercizio con risulta   o   mali.
La stazione permaLine PT-IL 20 si collega a due stacchi op-
portunamente predispos   sull’impianto e, a  raverso la 
propria pompa di circolazione – provvede a fi ltrare tu    i 
componen   in sospensione > 1 μm (magne  te e altre par-
 celle intorbidan  ). Successivamente l’acqua a  raversa le 

resine a le  o misto permaso   per rimuovere tu    i sali pre-

sen   nell’acqua e abba  erne così la conducibilità.
Tu  o il funzionamento è automa  co e non richiede su-
pervisione da parte dell’operatore grazie a due sensori di 
conducibilità pos   a monte e a valle delle cartucce e ad un 
fl ussimetro. Quando l’acqua dell’impianto raggiunge la con-
ducibilità voluta o la cartuccia si esaurisce, la stazione inter-
rompe il passaggio dell’acqua spegnendo la pompa interna 
e chiudendo un’ele  rovalvola.
Al termine del processo di demineralizzazione viene corret-
to e stabilizzato il valore del pH nel range più ada  o al  po 
di impianto, u  lizzando una cartuccia apposita da scegliersi 
in base al volume totale di impianto e del pH rilevato.

Codice Descrizione

IL-K Filtro per permaLine 1 μm

Accessorio per permaLine  

H

B T

PT-IL20

La stazione permaLine fi ltra le impurità presen   nell'acqua dell'impianto fi no a 1 μm.

Campi di applicazione permaLine
> Caldaia nuova / Nuovo impianto
Risciacquo con acqua di rete secondo UNI 8065. 
Successivamente tra  amento dell'acqua tecnica ad 
impianto in funzione tramite la stazione permaLine.

> Impianto esistente
L'acqua d’impianto esistente non deve di norma es-
sere sos  tuita, perme  endo di risparmiare tu  o il 
tempo des  nato a svuotamento, lavaggio e risciac-
qui; viene dire  amente tra  ata con permaLine sen-
za interrompere il funzionamento dell’impianto.

PT-PS21000IL 

permaLine 
PT-IL20

Demineralizzazione con la stazione intelligente permaLine

✓ 
✓ 
✓ 

Disposi  vo porta  le di facile u  lizzo
Non è necessario svuotare l'acqua di impianto esistente
Ada  o anche per circui   di raff rescamento
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Demineralizzazione con permaso  

Pag. 56 Pag. 57

Pag. 62Pag. 60 e 61

Correzione del pH con PT-PHI

Rimozione ossigeno con OxRed

Riduzione dei Carbona   Organici Totali

Grazie alle cartucce di demineralizzazione permaso  , 
vengono rimossi tu    i sali disciol   nell’acqua (compresi 
quelli responsabili della durezza) e si abba  e inoltre il 
valore della conducibilità ele  rica

L'ossigeno è una delle principali cause di corrosione 
negli impian   di riscaldamento. Con OxRed, oltre il 
99% dell'ossigeno disciolto viene rimosso dall'acqua 
dell'impianto

Anche il valore del pH è di fondamentale importanza 
nella protezione dalla corrosione. Dopo la deminera-
lizzazione dell'acqua dell'impianto, può essere regola-
to con l'ausilio delle cartucce di stabilizzazione del pH 
(senza l’u  lizzo di inibitori o altri prodo    chimici)

Un valore di TOC (Total Organic Carbon) troppo alto 
nell'acqua dell'impianto è spesso dovuto a inibito-
ri organici, glicole o residui oleosi precedentemente 
immessi. Collegando alla permaLine una cartuccia a 
carboni a   vi è possibile rimuoverli senza necessità di 
sos  tuire l’acqua

Le applicazioni permaLine in sintesi

permaLine è versa  le e può essere u  lizzata in qua  ro diversi 
campi di applicazione. A seconda delle diverse esigenze, basta 
scegliere la cartuccia specifi ca da collegare alla stazione e trat-

tare l’acqua in modo sicuro, nel totale rispe  o della norma  va 
vigente senza interrompere il funzionamento dell’impianto.
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Il sistema di tra  amento dell'acqua permaLine integral è sta-
to sviluppato per essere installato in modo permanente nei 
grandi impian   civili o industriali. In questo modo è possibile 
garan  re in modo con  nuo la qualità dell'acqua durante il nor-
male funzionamento, in edifi ci residenziali, pubblici o impian   
di teleriscaldamento / biogas. L’acqua di impianto a  raversa 
prima un microfi ltro che rimuove le impurità (> 1 μm) e la ma-
gne  te, poi una cartuccia permaso   con resine a le  o misto 
per la rimozione di tu    gli ioni ed i residui di prodo    inibitori 
o stabilizzatori della durezza inorganici (per residui di prodo    

organici u  lizzare cartuccia ILA). Può essere inoltre collegata 
una cartuccia OxRed per una con  nua rimozione dell’ossigeno 
disciolto.
Il funzionamento di permaline integral è completamente auto-
ma  co, grazie ai sensori di conducibilità presen   sia in ingres-
so, sia in uscita. La pompa di circolazione ele  ronica integrata 
garan  sce il fl usso con  nuo necessario mentre una valvola a 
tre vie indirizza lo stesso alla cartuccia di demineralizzazione 
o a quella di rimozione ossigeno, in funzione dei parametri ri-
leva  .

H

B T

PT-IT20

La stazione permaLine fi ltra le par  celle solide presen   nell'acqua dell'impianto fi no a 1 μm.

Campi di applicazione permaLine integral 
> Negli impian   esisten   con problemi di corrosione at- 
tribuibili ad una eccessiva ossigenazione

> Per garan  re una qualità dell’acqua o   male in modo 
permanente in grandi complessi residenziali o indu-
striali, edifi ci pubblici o impian   di teleriscaldamento 
e biogas

Codice PT-IT20

Tensione di alimentazione V/Hz 230 / 50

Tipo di protezione   - IP 40

Corrente assorbita  W stand-by 4,5 
max 62

Temperatura ambiente °C
5-40 (protezione 

dal gelo

Campo di misura                 μS/cm                                                                
 (STD*)

10-1500
(0,3-50)

Campo del pH dell'acqua 
di impianto - 5-11

Raccordo                            DN/pollici 20 / G ¾

Temp. max. di esercizio °C 65

Temperatura di esercizio °C 5 

Pressione mandata max       bar/kPa 6 / 600 

H x B x T mm 575 x 720 x 254

Peso kg 13

Codice Descrizione

IL-K Filtro per permaLine 1 μm

Accessorio per permaLine  

permaLine integral – Tra  amento dell'acqua d'impianto per installazione permanente  NOVITA'!

✓ 
✓ 
✓ 

Previene la corrosione da ossigeno
Per un'acqua d’impianto o   male
Per grandi impian  , ada  o anche per circui   di raffrescamento
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Il pacche  o permaLine integral standard è consigliato se 
sull'impianto è già presente un gruppo di rabbocco.
Oltre alla stazione permaLine integral, il pacche  o include 
una cartuccia permaso   PT-PS28000E per demineralizza-
zione, una cartuccia OxRed PT-OR20 con isolamento per la 
riduzione dell'ossigeno disciolto e 4 tubi ondula   in acciaio 
inossidabile.

Pacche  o permaLine integral standard

PT-PS28000E permaso  
Da   tecnici pag. 56

Codice Descrizione

PT-ITS permaLine integral standard

* ATTENZIONE! Per ogni cartuccia PT-OR20 o PT-PS28000E ordinare sempre
   -  sia il codice del contenitore vuoto 
      cod. TANK-E-S (per la versione PT-OR20) il cui costo verrà rimborsato al momento del reso  
      cod. TANK-E-B (per la versione 28000E) il cui costo verrà rimborsato al momento del reso
   - sia il codice del refi ll PT-OR20 o PT-PS28000E

Opzionale: kit prolunga tubo corrugato in acciaio inox OR-WRV 0,5 - 1 m con doppio nipples, vedere pag. 63.

permaLine integral standard composto da:

4 

1 

2 

3 
4 

4 x OR-WR tubo corrugato in 
acciaio inox 3/4" IG 
0.5 -1 m 

PT-OR20 OxRed incluso 
isolamento OR-I
Da   tecnici pag. 57
Durata media da 6 a 12 mesi 
(durata considerando un vo-
lume di acqua tra  ata pari a 
6000 litri)

PT-IT20 permaLine integral
Da   tecnici pag. 52

1 

3 2 

NOVITA'!
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Codice Descrizione

PT-ITCD
permaLine integral comfort con PT-FCSD-IT per impian   di mantenimento
della pressione (NO ele  rovalvola)

Pacche  o permaLine integral comfort

* ATTENZIONE! Per ogni cartuccia PT-OR20 o PT-PS28000E ordinare sempre
   -  sia il codice del contenitore vuoto 
      cod. TANK-E-S (per la versione PT-OR20) il cui costo verrà rimborsato al momento del reso 
      cod. TANK-E-B (per la versione 28000E) il cui costo verrà rimborsato al momento del reso
   - sia il codice del refi ll PT-OR20 o PT-PS28000E

Opzionale: kit prolunga tubo corrugato in acciaio inox OR-WRV 0,5 - 1 m con doppio nipples, vedere pag. 63.

Il pacche  o permaLine integral comfort è consigliato se 
l'impianto non dispone ancora di un gruppo di rabbocco.
Oltre alla stazione permaLine integral, il pacche  o inclu-
de una cartuccia permaso   PT-PS28000E per deminera-
lizzazione, OxRed PT-OR20 con isolamento per riduzione 
permanente dell'ossigeno, una cartuccia OxRed PT-OR20 
con isolamento per la riduzione dell'ossigeno disciolto, un 
gruppo di rabbocco PT-FCSD-IT e 4 tubi ondula   in acciaio 
inossidabile.

4 x OR-WR tubo corrugato in 
acciaio inox 3/4" IG
0.5 -1 m 

PT-OR20 OxRed incluso 
isolamento OR-I
Da   tecnici pag. 57
Durata media da 6 a 12 mesi 
(durata considerando un vo-
lume di acqua tra  ata pari a 
6000 litri)

PT-PS28000E permaso  
Da   tecnici pag. 56

permaLine integral comfort composto da 5 elemen  :

PT-IT20 permaLine integral
Da   tecnici pag. 52

PT-FCSD-IT
Gruppo di riempimento ele  ronico senza sensore 
di conducibilità e permaso   PT-PS5000FI
Da   tecnici pag. 72

1 

3 

5 4 

2 

1 
5 

3 

2 

4 

NOVITA'!
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Possibili combinazioni permaLine integral

Telaio per installazione a terra permaLine integral
permaLine integral viene solitamente installata a parete. In 
alterna  va, è disponibile un supporto da pavimento pre-
montato.

Demineralizzazione con permaso  

Pag. 56 Pag. 57

Pag. 62Pag. 60 e 61

Correzione del pH

Rimozione ossigeno con OxRed

Riduzione Carbona   Organici Totali

Grazie alle cartucce di demineralizzazione permaso                  
PT-PS28000E, vengono rimossi tu    i sali disciol   nell’acqua 
e si abba  e il valore della conducibilità ele  rica

Con OxRed, oltre il 99% dell'ossigeno disciolto viene ri-
mosso dall'acqua dell'impianto

Dopo la demineralizzazione dell'acqua dell'impianto, 
può essere regolato con l'ausilio delle cartucce di sta-
bilizzazione del pH

Un valore di TOC (Total Organic Carbon) troppo alto
può essere rido  o con una cartuccia a carboni a   vi 
permaso   PT-PS21000ILA

D

b1

T

IT-S

Codice IT-S

H x B x T mm 752 X 500 X 310

Peso kg 3,6
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Demineralizzazione con permaLine 

Codice PT-PS5000IL PT-PS21000IL-002 PT-PS28000E

File  atura d1                           
DN

pollici
20
¾

20
¾

20
¾

Portata max                         l/min 8 15 15
Temp. di esercizio max          °C 65 65 65
Pressione mandata max        bar 4 4 10
Dimensioni b1                          mm 575 634 560
Dimensioni D                            mm 125 260 239
Capacità                           STD* x l 5000 21000 28000
Peso                                          kg 4,5 20 21

A cartuccia esaurita e res  tuita, verrà riconosciuta una cauzione per il contenitore vuoto.
ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PT-PS21000IL-002 o PT-PS28000E ordinare sempre
   -  sia il codice del contenitore vuoto 
      cod. PS-DK21000IL-001 (per la versione 21000IL) 
      cod. TANK-E-B (per la versione 28000E)
   - sia il codice del refi ll PT-PS21000IL-002 o PT-PS28000E

permaso   per tra  amento dell'acqua in abbinamento alle stazioni permaLine

* STD = Sali Totali Disciol  

Contenitori resisten   alle alte temperatura per il tra  amento dell’acqua d’impianto
Rimozione di agen   induren   e sali corrosivi
Può essere collegato anche in serie per impian   di grandi dimensioni

✓ 
✓ 
✓ 

La cartuccia PT-PS 21000 IL è da installare preferibilmente 
tra i colle  ori di mandata e ritorno del riscaldamento di 

modo che l'acqua tra  ata si possa distribuire grazie ai cir-
colatori dell'impianto stesso in tu    i singoli circui  .

D

d1

b1

PT-PS21000IL PT-PS5000IL 

d1

b1

D

PT-PS28000E

D

b1

PT-PS21000IL 

permaLine
PT-IL-20

Vista in 
sezione
PT-PS28000E 

Materiale 
a   vo

Proteggere i contenitori permaso   dal gelo!
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OxRed per riduzione ossigeno durante il carico o il tra  amento

Con OxRed PT-OR20 l'ossigeno disciolto può essere facil- 
mente rimosso dall'acqua di riempimento o d’impianto. 
Durante il primo riempimento è possibile rimuovere circa il 
90% dell'ossigeno presente in un solo passaggio. U  lizzan-

do la macchina permaLine l'effi  cienza di rimozione 
dell'ossigena arriva ad oltre il 99%. Nella cartuccia è pre-
sente una sostanza che tra   ene l’ossigeno e non altera le 
altre cara  eris  che dell’acqua.

Vista in sezione OxRed PT-OR20

Ossigeno

Materiale di 
supporto
con sostanza 
che tra   ene 
l'ossigeno 
fi ssandolo
chimicamente 
al proprio 
interno

Acqua 
impianto con 
rido  o
contenuto di 
ossigeno

Acqua impianto
in ingresso

* ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PT-OR20 ordinare sempre
- sia il codice del contenitore vuoto TANK-E-S il cui costo 
verrà rimborsato al momento del reso 
- sia il codice del refi ll PT-OR20

Proteggere i contenitori OxRed dal gelo!

PT-OR20

b1

D

OxRed con isolamento

Con l'installazione permanente di OxRed 
PT-OR20 come componente dei pacche    
permaLine integral standard o permaLine in- 
tegral comfort o nel pacche  o OxRed fl ow, 
la cartuccia viene fornita con il proprio isola-
mento termico (OR-I), per evitare dispersioni 
di calore.

NOVITA'!

Codice PT-OR20*

Raccordo                            DN/pollici 20 / G ¾

Portata max AF/AC l/min 8 / 15

Temp. max. di esercizio °C 60

Pressione ingresso Pmax bar 10

Dimensione b1 mm 560

Dimensione D mm 239

Capacità l 6000

Peso kg 22,5

Riduce l'ossigeno nell'acqua d'impianto fi no al 99%
Di facile u  lizzo
Evita la corrosione da ossigeno

✓ 
✓ 
✓ 
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Esempi di applicazione OxRed con i gruppi di carico e con i sistemi inline

permaso   PT-PS21000IL

OxRed PT-OR20

Caricamento nuovi impian   con permamat

Tra  amento acqua impianto con permaLine 

Tra  amento acqua d’impianto con permaLine integral

permaso   PT-PS18000
permamat PT-PM20

OxRed PT-OR20

PT-OR20 OxRed 
incluso isolamento OR-I

PT-PS28000E 
permaso  

PT-IT20 permaLine integral

permaLine
PT-IL-20
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OxRed fl ow per installazione fi ssa

In alterna  va a permaLine integral, OxRed fl ow può essere 
u  lizzata in impian   più piccoli. Con OxRed fl ow installata in 
modo permanente, può essere facilmente rimosso oltre il 99% 
di ossigeno disciolto nell'acqua. Il sistema è composto da        

OxRed PT-OR20 con isolamento, un gruppo pompa con regola-
tore di portata ed un  mer, oltre a due tubi corruga   in acciaio 
inox e un raccordo di bypass.

PT-OR20 OxRed incluso 
isolamento OR-I

OR-P Gruppo pompa OxRed
con regolatore di portata 
Tacose  er e  mer

2 x OR-WR tubo corrugato in 
acciaio inox 3/4" F 
0,5 -1 m 

OR-B Raccordo bypass 5/4" M

Pacche  o OxRed fl ow

Op  onal: kit prolunga tubo 
corrugato OR-WRV in acciaio inox 
0,5 - 1 m con doppio nipples

Pacche  o OxRed fl ow
composto da:

Campi di applicazione OxRed fl ow 

> In impian   esisten   con volumi da 500 a 2000 litri 
con problemi di corrosione causa   dall’eccessiva pre-
senza di ossigeno

> In impian   radian   senza barriera ossigeno, in alter-
na  va a permaLine integral, in circui   di riscaldamen-
to o raffrescamento di piccole e medie dimensioni

1

2

3

1

2

3

4

4

ATTENZIONE! Per ogni cartuccia PT-OR20 ordinare sempre
- sia il codice del contenitore vuoto TANK-E-S il cui costo 
verrà rimborsato al momento del reso 
- sia il codice del refi ll PT-OR20

NOVITA'!

Codice PT-ORF

Tensione di alimentazione V/Hz 230 / 50

Tipo di protezione   - IP 44

Corrente assorbita  W stand-by 1
max 75

Temperatura ambiente °C
5-40 (protezione 

dal gelo

Raccordo                            DN/pollici 20 / G ¾

Temp. max. di esercizio °C 65

Temperatura di esercizio °C 5 

Pressione mandata max       bar/kPa 6 / 600 

Vita u  le in mesi - 6 - 12
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Codice
PT-PHI 

200
PT-PHI 

500
PT-PHI 
1000

PT-PHI 
2000

PT-PHI 
4000

PT-PHI 
8000

PT-PHI 
16000

File  atura d1                      DN                    
pollici

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

Portata max                     l/min 7 7 7 7 7 7 7

Temp. max. di esercizio       °C 65 65 65 65 65 65 65

Pressione mandata max     bar 4 4 4 4 4 4 4

Dimensioni b1                   mm 146 146 146 146 146 146 146

Dimensioni D                     mm 86 86 86 86 86 86 86

Peso                                   kg 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

Cartucce PT-PHI per la stabilizzazione del pH nell'acqua già demineralizzata (30 ÷ 70 μS/cm)

Valigia permaLine / cartucce di stabilizzazione del pH

PT-PHI 
D

b1

Le valigie della nuova ORGANICLINE sono 
composte fi no al 93% da materie prime 
sostenibili come glucosio, minerali, cere e 
fi bre naturali.

S O S T E N I B
I LITÀ

PT-PHI

permaLine mobil
PT-IL-20

La correzione del pH dopo la demineralizzazione dell'acqua 
tecnica avviene con l'ausilio delle cartucce PT-PHI fornite 
nella valigia permaLine IL-MK. Inoltre, nella valigia permaLi-
ne IL-MK sono contenu   anche un misuratore ele  ronico 
della conducibilità e del pH, n° 2  tubi fl essibili corazza     

per il collegamento in serie di una o più cartucce                             
PT-PS21000IL e un kit per determinare la durezza residua. 
Le cartucce contengono sali inorganici che aumentano il pH 
e contemporaneamente lo stabilizzano.

Aumento e stabilizzazione del pH dopo la demineralizzazione
Facile da usare in abbinamento con permaLine
Cartucce di stabilizzazione del pH disponibili in 7 diverse capacità

✓ 
✓ 
✓ 

Valigia permaLine

Codice IL-MK

Contenuto della valigia permaLine IL-MK
• Cartucce PT-PHI in 6 diverse capacità (200-8000)
• Misuratore combinato della conducibilità/pH
• Kit per determinare la durezza totale
• Liquido di calibrazione pH e conducibilità per misurato-

re Combo
• 2 tubi fl essibili rinforza   (lunghi 0,5 m) con dado 3/4“
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Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI200
7,5 300 - 600 l 150 - 300 l
7 150 - 300 l 100 - 200 l
6,5 100 l 50 l

Sistema Inline per il tra  amento delle acque di impian   esisten  

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI1000
7,5 1500 - 2600 l 700 - 1300 l
7 700 - 1300 l 400 - 600 l
6,5 400 l 200 l

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI2000
7,5 3200 - 4800 l 1600 - 2400 l
7 1600 - 2400 l 800 - 1200 l
6,5 800 l 400 l

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI4000
7,5 6500 - 9500 l 3200 - 4800 l
7 3200 - 4800 l 1600 - 2400 l
6,5 1300 - 2000 l 600 - 1000 l

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI8000
7,5 14000 - 18000 l 7000 - 9000 l
7 7000 - 9000 l 3400 - 4500 l
6,5 2600 - 4000 l 1300 - 2000 l

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PHI16000
7,5 27000 - 37000 l 14000 - 18000 l
7 14000 - 18000 l 7000 - 9000 l
6,5 5500 - 7500 l 2500 - 4000 l

Tipo Valore pH Capacità ALU Capacità acciaio/rame 

PT-PH500
7,5 800 - 1400 l 400 - 700 l
7 400 - 700 l 200 - 400 l
6,5 200 l 100 l

Codice
PT-PHminus

300 
PT-PHminus

600
PT-PHminus

2000

Raccordo d1 DN/pollici 20 / ¾ 20 / ¾ 20 / ¾

Portata max l/min 7 7 7

Capacità l 250 - 350 500 - 700 1800 - 2500

Temperatura max. d'esercizio °C 65 65 65

Pressione mandata max bar 4 4 4

Dimensione b1 mm 146 146 240

Dimensione D mm 86 86 110

Peso kg 0,5 0,5 1,0

Per una facile riduzione dei valori del pH nell'acqua di impian-
to. Usato in collegamento con permaLine, il valore del pH si 
abbassa lentamente di circa 1,5 volte mentre la resina a scam-
bio ionico diminuisce il valore della conducibilità.
 

Tempo di esecuzione consigliato > 8 ore.
La conducibilità ele  rica dell'acqua dell'impianto deve essere 
inferiore a 100 μS/cm prima di collegare la cartuccia.

Riduzione pH

PT-PHminus2000 D

b1

d1

PT-PHminus300/600
D

b1
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permaso   ak  v per la riduzione dei carbona   organici totali TOC (Total Organic Carbon)

È disponibile una speciale versione a carboni a   vi resisten-
te alle alte temperature per la riduzione del contenuto di 
carbona   organici totali TOC nell'acqua degli impian             
esisten  .

Il valore TOC dovrebbe essere < 30 mg/l. Un valore troppo 
alto è spesso dovuto ad inibitori organici, residui oleosi o di 
glicole precedentemente immessi nell’impianto.

Codice PT-PS21000ILA *

Raccordo d1 DN/pollici 20 / ¾ M

Portata max l/min 15

Temperatura max. d'esercizio °C 65

Pressione mandata max bar 6

Dimensione b1 mm 560

Dimensione D mm 239

Capacità l 20

Peso kg 21

PT-PS21000ILA

permaLine mobil
PT-IL-20

PT-PS21000ILA

D

b1

Proteggere i contenitori permaso   dal gelo!

* ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PT-PS21000ILA ordinare 
sempre
- sia il codice del contenitore vuoto TANK-K-B-T il cui costo           
verrà rimborsato al momento del reso 
- sia il codice del refi ll PT-PS21000ILA



Analisi acqua di rete / riscaldamento

Codice Descrizione

PT-01014 Analisi pH, conducibilità, durezza, ferro, cloro, torbidità)

PT-01015 Analisi TOC

Accessori OxRed

Codice Descrizione

OR-I Isolazione OxRed

OR-B Raccordo bypass 5/4" M per OxRed fl ow

OR-P Gruppo pompa con  mer e contagiri per OxRed fl ow

OR-WR Tubo corrugato in acciaio inox a tenuta 3/4" F 0,5 -1 m 

OR-WRV Kit prolunga tubo corrugato in acciaio inox a tenuta 
3/4" F / 0,5 - 1 m con doppio nipples 

Guarnizioni

Codice Descrizione

IL-DFR Guarnizione per portafi ltro rosso permaLine

IL-DFS Guarnizione per portafi ltro nero permaLine

Filtri a inserto

Codice Descrizione

IL-K Filtro per permaLine 1 μm     

Accessori acqua di impianto

Codice Descrizione

IL-PS50 Tubo fl essibile rinforzato 50 cm per permaLine

IL-PS100 Tubo fl essibile rinforzato 100 cm per permaLine

Par   di ricambio acqua di impianto

Servizi
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Revisione permaLine

Codice Descrizione

IL-I Revisione permaLine

Il servizio comprende:

✓    Controllo parte idraulica
    -   Controllo di tenuta a 4 bar di pressione e funzionalità dei rubine    di interce  azione

✓    Test di funzionamento generale e aggiornamento so  ware
    -   Aggiornamento della versione del so  ware con sos  tuzione del microchip 
    -   Sos  tuzione fi ltro e lavaggio apparecchio 
    -   Verifi ca dei seguen   componen  : valvola magne  ca e rela  vo motore, pompa, sensore di portata e sensori conducibilità
    -   Pulizia e calibrazione dei sensori di conducibilità 

✓    Controllo parte ele  rica 
    -   Verifi ca dei collegamen   ele  rici e della messa a terra

* escluse le par   di ricambio necessarie.



Riempimento e rabbocco acqua
ACQUA DI IMPIANTO OTTIMALE

RIE
M

PI
M

EN
TO ACQUA IMPIAN

TO

Sicuro: soddisfa le norma  ve vigen   e garan  sce l’affi  dabilità dell’impianto

Versa  le: riempimento iniziale e rabbocco degli impian   di riscaldamento con acqua o   male

Innova  vo: gruppi di riempimento ele  ronici con display da 4" e controllo conducibilità
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permaso   per il riempimento di nuovi impian           Pagine 67 - 69

permaso   per il riempimento di impian   esisten             Pagine 70 - 76

Varian   permaso   senza stabilizzatore del pH per il rabbocco di impian   di ri-
scaldamento o per l'uso in combinazione con i gruppi di riempimento perma-trade

Versioni permaso   con stabilizzatore del pH 
per il primo riempimento degli impian   di 
riscaldamento. La versione permaso   ALU è 
specifi ca per circui   di riscaldamento in cui 
sono presen   scambiatori di calore e/o com-
panen   in alluminio.

Una versione di permasoft per ogni campo di applicazione

Riempimento di nuovi impian   o impian   esisten   dopo la sos  tuzione della 
caldaia con acqua di impianto o   male secondo le norma  ve vigen   

Al fi ne di evitare danni all'impianto di riscaldamento, è importante che la qua-
lità dell’acqua mantenga dei parametri o   mali in relazione ai materiali che lo 
compongono. In alterna  va all’u  lizzo della stazione permaLine (vedi pag. 50), 
gli impian   di riscaldamento possono essere carica   dire  amente con acqua 
demineralizzata: con la cartuccia di demineralizzazione permaso  , si garan  sce 
una qualità dell’acqua o   male nel pieno rispe  o della norma  va vigente.
permaso   è disponibile in diverse capacità e forma   ada    ad ogni esigenza ed 
è lo strumento ideale per un primo riempimento sicuro e conveniente.

Gruppi di riempimento ele  ronici per il rabbocco degli impian   di riscalda-
mento 
Dopo che l'impianto di riscaldamento è stato riempito con acqua tra  ata, pos-
sono essere necessari rabbocchi periodici. Con permaso   NF o permaso   FI il 
rabbocco avviene in modo sicuro ed è garan  to il mantenimento della qualità 
dell’acqua migliore per il tuo impianto. L'u  lizzo di un disconne  ore (solo grup-
pi automa  ci) soddisfa la norma EN 1717 ed impedisce quindi efficacemente 
il ritorno dell'acqua di impianto nell'impianto dell’acqua sanitaria. La gamma 
dei nostri gruppi di riempimento off re soluzioni per ogni esigenza per un riem-
pimento sicuro degli impian   di riscaldamento.
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Le cartucce permaso   sono unità di demineralizzazione bre-
ve  ate per l‘acqua di riempimento per riscaldamento. Grazie 
ad una miscela di resine selezionate con scambio di ioni e ad 
uno stabilizzatore pH, l‘acqua viene pressoché demineraliz-
zata e, al contempo, i valori pH risultano o   mali per l’acqua 
di impianto ovvero tra 8,2 a 10 (con perma¬so   ALU tra 8,2 
e 8,5).

Vengono rimossi anche gli ioni corrosivi quali il cloruro e il 
solfato, per cui è garan  ta una protezione an  corrosione du-
ratura, anche senza inibitori, come per esempio il molibdato.
permaso   riduce contemporaneamente anche la conduci-
bilità dell‘acqua, al contrario dell‘addolcimento tradizionale, 
evitando così la formazione di fanghi.

Cartucce permaso   per caricamento di nuovi impian  

Codice PT-PS50001) PT-PS5000ALU1)  PS-RF180002) PS-RF18000ALU2)

File  atura d1                              DN
pollici

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

Portata max                             l/min 8 8 20 20

Temp. d'esercizio max               °C 50 50 50 50

Pressione mandata Pmax           bar 6 6 6 6

Dimensioni b1                           mm 575 606 980 980

Dimensioni D                             mm 125 110 185 185

Capacità                                STD** x l 5000 5000 18000 18000

Volume min. impianto*             l 1 1 700 700

Peso kg 4,5 4,5 20 20

1)  A cartuccia esaurita e res  tuita, verrà riconosciuta una cauzione per il contenitore vuoto.
2)  ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PS-RF18000 e PS-RF18000ALU ordinare sempre
   -  sia il codice del contenitore vuoto PS-DK18000-003 che verrà rimborsato tramite cauzione al momento del reso 
   - sia il codice del refi ll PS-RF18000 oppure PS-RF18000ALU
*      Se il volume dell'impianto è inferiore a quello minimo richiesto, prevedere le versioni NF.
** STD = Sali Totali Disciol  

Varian   con stabilizzatore del pH per il caricamento dell'impianto di riscaldamento.
E' disponibile la versione ALU per circui   di riscaldamento con scambiatori in alluminio, 
silicio o leghe.

PT-PS5000 PT-PS5000ALU 

d1
D

b1

PT-PS18000 
PT-PS18000ALU

d1

D

b1

D

b1

d1

Rispe  o della UNI 8065:2019
Tripla azione breve  ata: protezione dal calcare e dalla corrosione con stabilizzazione del valore di pH
Conce  o di riciclaggio sostenibile con permaso  

✓ 
✓ 
✓ 
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Riempire l'impianto di riscaldamento sarà facilissimo con il 
disposi  vo automa  co permamat. Basta collegarlo alla car-
tuccia di demineralizzazione permaso   e all’acqua di rete 
u  lizzando un disconne  ore secondo EN 1717 (vedi ad es. 
codice art. PS-ST a pagina 77); quindi selezionare la versione 
di permaso   e digitare il valore di conducibilità dell'acqua di 
rete. permamat mostrerà la quan  tà massima di acqua che 
può essere tra  ata in litri in base alla versione di permaso   
selezionata. Il sensore di conducibilità ne monitora cos-
tantemente il valore dell’acqua rabboccata.

Al raggiungimento del limite di capacità della cartuccia di 
demineralizzazione permaso  , il fl usso dell'acqua viene in-
terro  o automa  camente. Un messaggio sul display e un 
segnale acus  co avvisano di sos  tuire la cartuccia per-
maso  .
Tramite un pressostato permamat viene rilevato quando 
l’impianto di riscaldamento è completamente pieno e quin-
di interrompe automa  camente il fl usso dell'acqua. Inoltre 
permamat è dotato di un contalitri rese  abile.

Codice PT-PM20

Raccordo d1 pollici ¾ AG

Tensione di alimentazioneV DC V / DC 24  

Consumo di energia Stand-by / max. W 2 / 10

Temperatura ambiente in °C °C 5 - 40

Protezione - IP 44

Dimensione H mm 150

Dimensione B mm 239

Dimensione T mm 75

Peso kg 1,5

Campo di misura                 μS/cm                                                                
 (STD)

50 - 1999
2 - 65 

Codice

PT-PM20 permamat

PM-FK permamat valigia completa 

permamat PT-PM20 Valigia completa permamat per riempimento del circuito di 
riscaldamento secondo le norma  ve vigen  . Peso 5,9 kg.

Contenuto valigia completa PM-FK
• Gruppo di riempimento automa  co permamat
• Misuratore combinato pH e conducibilità ele  rica
• Tubo per il riempimento (lunghezza 0,5 m) con raccordi ¾"
• Kit di misurazione durezza totale dell'acqua
• Soluzione di calibrazione conducibilità e pH

PM-FK permamat 
valigia completa

permamat per il riempimento automa  co del circuito di riscaldamento

Proteggere permamat dal gelo!

T
B

d1

H

Le valigie della nuova ORGANICLINE sono composte 
fi no al 93% da materie prime sostenibili come gluco- 
sio, minerali, cere e fi bre naturali

S O S T E N I B I L I TA
'
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PT-EW

Contalitri per OxRed
Con OxRed PT-OR20 l'ossigeno disciolto può essere facilmente 
rimosso dall'acqua di riempimento o d’impianto. Con il primo 
riempimento è possibile rimuovere circa il 90% dell'ossigeno 
presente. La capacità di OxRed è di 6000 litri (considerando un 
valore di 10 mg/l di ossigeno disciolto nell’acqua di rete). Per 
un monitoraggio puntuale delle portate di OxRed è disponibi-
le il contatore ele  ronico rese  abile dell'acqua PT-EW.

Riempimento dell’impianto con permamat, permaso   e OxRed

Acqua perfe  a fi n da subito: in un unico passaggio è ora pos-
sible caricare l’impianto e rimuovere l’ossigeno disciolto in 
acqua grazie all’innova  va cartuccia OxRed. permaso   demi-

neralizza e regola il valore del pH mentre permamat controlla 
il processo di riempimento.

permaso   PT-PS18000/ALU

permamat PT-PM20

OxRed PT-OR20

Disconne  ore

Contalitri  
ele  ronico PT-EW

✓ 
✓ 
✓ 

Display chiaro da 4 pollici che mostra tu    i valori rilevan  
Doppia sicurezza grazie al controllo della capacità residua e al monitoraggio con  nuo della conducibilità
Semplicità di u  lizzo con spegnimento automa  co

Codice PT-EW

Raccordo pollici  ¾“M

Portata nominale m3/h 1,5

Dimensione b1 mm 80

Dimensione b2 mm 158

Dimensione h1 mm 70
b1

b2

h1

NOVITA'!
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Gruppi di riempimento con display digitale da 4”, dove poter 
visualizzare informazioni quali:
- conducibilità acqua di rabbocco
- quan  tà di acqua rabboccata
-  po di cartuccia e capacità residua cartuccia
- rabbocco se   manale massimo consen  to
Il display può essere ruotato per perme  ere l’installazione 
del gruppo in entrambe le direzioni di fl usso. I gruppi sono 
comple   di isolamento e valvole d’interce  azione.

  Versione PT-DA
 Il rabbocco avviene manualmente. L’operatore è tenuto a 

verifi care la quan  tà di acqua massima di rabbocco in fun-
zione della conducibilità dell’acqua di ingresso e del  po di 
cartuccia installata. Esaurita la capacità di demineralizza-
zione della cartuccia, occorre sos  tuirla. 

 Nota! Non rabboccare l’impianto con cartuccia esaurita!

  Versione PT-DB / PT-DBP
 Il gruppo è dotato di disconne  ore idraulico e ridu  ore di 

pressione. Il rabbocco avviene in modo semi-automa  co. 
L’operatore è tenuto a verifi care la quan  tà di acqua mas-
sima di rabbocco in funzione della conducibilità dell’acqua 
di ingresso e del  po di cartuccia installata. Esaurita la ca-
pacità di demineralizzazione della cartuccia, occorre sos  -
tuirla.

 Il gruppo di rabbocco man  ene costante la pressione 
nell’impianto tramite un ridu  ore integrato. Se la pres-
sione nell’impianto scende, il gruppo reintegra con acqua 
tra  ata. Il disconne  ore previene eventuali rifl ussi verso 
l’acqua d’ingresso. 

 La versione PT-DBP è dotata di alimentatore. 
 Nota! Non rabboccare l’impianto con cartuccia esaurita!
 Tu    i gruppi di riempimento automa  co perma-trade 

sono comple   di disconne  ore come richiesto dalla nor-
ma UNI EN 1717 (per le par   di ricambio vedere pagina 
77).

PT-DA

PT-DB

Gruppi di riempimento ele  ronici PT-DA, PT-DB, PT-DBP per impian   di riscaldamento

PT-DBP
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Codice PT-DA PT-DB PT-DBP

Tensione di alimentazione / ba  erie V DC 3 (n°2 ba  erie 
 po AA)

3 (n°2 ba  erie 
 po AA) 24

Consumo ele  rico stand by / max. W - - 0,1 / 7
Temperatura ambiente °C 5-40 5-40 5-40
Tipo di protezione - IP 32 IP 32 IP 32
Segnale in uscita V / A 3 / 0,1 3 / 0,1 24 / 0,1
Impulso in uscita (1 I/L) V / A 3 / 0,1 3 / 0,1 3 / 0,1
Campo le  ura conducibilità in uscita  μS 1 - 99 1 - 99 1 - 99
Raccordi di collegamento DN / pollici 15 / ½ 15 / ½ 15 / ½ 
Temperatura d’esercizio max. °C 30 30 30 
Pressione di mandata max bar 4 10 10
Campo regolazione ridu  ore pressione bar – 1,5 - 4 1,5 - 4 
Dimensioni (b1xb2xh2) con PT-PS1000 mm 255 x 383 x 325 353 x 480 x 330 353 x 480 x 330
Dimensioni (b1xb2xh2) con PT-PS5000 mm 255 x 383 x 690 353 x 480 x 700 353 x 480 x 700
Dimensioni t mm 58 67 67
Capacità (con PT-PS1000/PT-PS5000) STD x l 1000/5000 1000/5000 1000/5000
Flusso volumetrico max. con PT-PS1000 l/min 1,5 1,5 1,5
Flusso volumetrico max. con PT-PS5000 l/min 7 7 7
Peso (con PT-PS1000/PT-PS5000) kg 3,4 / 6,3 5,2 / 8,1 5,2 / 8,1

Da   tecnici gruppi di riempimento ele  ronici PT-DA, PT-DB, PT-DBP

PT-DA1000 tb2
b1

h2

h1

PT-DA5000 t
b2
b1

h2

h1

PT-DB1000 PT-DB5000

PT-DBP1000 PT-DBP5000

t
b2

b1

h2

h1

tb2
b1

h2

h1

tb2
b1

h2

h1

t
b2

b1

h2

h1
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Gruppi di riempimento con display digitale da 4”, dove poter 
visualizzare informazioni quali:
- conducibilità acqua di rabbocco
- quan  tà di acqua rabboccata
-  po di cartuccia e capacità residua cartuccia
- rabbocco se   manale massimo consen  to
Il display può essere ruotato per perme  ere l’installazione 
del gruppo in entrambe le direzioni di fl usso. I gruppi sono 
comple   di isolamento e valvole d’interce  azione.

  Versione PT-FCSD / PT-FCSD-IT
 Il rabbocco avviene in modo automa  co ed intelligente. 

Una volta impostata la  pologia di cartuccia, il gruppo di 
rabbocco PT-FCSD  ene so  o controllo la conducibilità in 
uscita dalla cartuccia e arresta il rabbocco in caso di car-
tuccia esaurita grazie alla valvola magne  ca. Il gruppo di 
rabbocco man  ene costante la pressione nell’impianto 
tramite un ridu  ore integrato. Se la pressione nell’im-
pianto scende, il gruppo reintegra con acqua tra  ata. Il 
disconne  ore previene eventuali rifl ussi verso l’acqua 
d’ingresso. 

 E’ presente un conta  o in uscita per segnalare gli allarmi 
come cartuccia esaurita o rabbocco se   manale massimo 
superato.

 La versione PT-FCSD-IT è sprovvista di sensore di conduci-
bilità ed è acquistabile solo nel pacche  o permaLine inte-
gral comfort.

Tu    i gruppi di riempimento automa  co perma-trade sono 
comple   di disconne  ore come richiesto dalla norma UNI EN 
1717 (per le par   di ricambio PS-SW e PS-ST vedere pag. 77).

PT-FCSD

Gruppi di riempimento ele  ronici PT-FCSD, PT-FCSD-IT per impian   di riscaldamento

Codice PT-FCSD PT-FCSD-IT*
Tensione di alimentazione V DC 24 24
Consumo ele  rico stand by / max. W 0,1 / 7 0,1 / 7
Temperatura ambiente °C 5-40 5-40
Tipo di protezione - IP 32 IP 32
Segnale in uscita V / A 24 / 0,1 24 / 0,1
Impulso in uscita (1 l/L) V / A 3 / 0,1 3 / 0,1
Campo le  ura conducibilità in uscita  μS/cm 1 - 99 -
Raccordi di collegamento DN / pollici 15 / ½ 15 / ½
Temperatura d’esercizio max. °C 30 30
Pressione di mandata max bar 10 10
Campo regolazione ridu  ore pressione bar 1,5 - 4 1,5 - 4
Dimensioni (b1xb2xh2) mm 420 x 544 x 700 420 x 544 x 173
Dimensioni t mm 67 67
Capacità STD x l 5000 -
Flusso volumetrico max. l/min 7 15
Peso kg 8,5 8,5

 * Disponibile solo come componente del pacche  o permaLine integral comfort PT-ITCD

tb2

b1

h2

h1

tb2
b1

h2
h1

PT-FCSD-IT
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Gruppi di riempimento ele  ronici per impian   di riscaldamento

Tubazioni per il collegamento permaso   18000 / 28000
Ada  atore PS-AD con 2 tubi fl essibili (1 m) per il collegamento delle cartucce 
permaso   18000 / 28000 per il caricamento iniziale o il rabbocco di grossi 
impian  . Peso 0,6 kg.

Codice Descrizione

PS-AD28000 Ada  atore per gruppi di riempi-
mento ele  ronici prodo    dopo il 
03/2020

PS-AD18000 Ada  atore per gruppi di riempi-
mento prodo    fi no al 02/2020

Contalitri: quan  tà 
acqua totale rabboccata

Portata a  uale

Tipo cartuccia 
(capacità in STD* x litro)

* STD = Sali Totali Disciol  

Conducibilità 
acqua di rete 
impostata

Max. rabbocco 
se   manale 
consen  to 
(10 – 190 litri)

Conducibilità acqua
di rabbocco

Stato ba  eria
Capacità 
residua
cartuccia 
permaso  

Indicatore 
conducibilità

✓ 
✓ 
✓ 

Ampio display da 4 pollici
Stazione di riempimento riscaldamento completamente automa  ca con ele  rovalvola per la massima sicurezza
Versione speciale per impian   di mantenimento della pressione
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Le cartucce permaso   per gruppi di riempimento sono uni-
tà di demineralizzazione breve  ate per l‘acqua di impianto. 
Grazie ad una miscela di resine a le  o misto l‘acqua viene 
demineralizzata.
Vengono rimossi anche gli ioni corrosivi quali il cloruro e il 
solfato, per cui è garan  ta una protezione duratura senza l’u-
 lizzo di prodo    inibitori (come per esempio il molibdato). 

permaso   riduce contemporaneamente anche la conduci-
bilità dell‘acqua, al contrario dell‘addolcimento tradizionale.

Le cartucce permaso   per gruppi di riempimento vengono 
proposte in due versioni con differen   capacità:

  cartucce PT-PS 1000 FI e PT-PS 4000 FI sono versioni sen- 
za stabilizzatore del pH per l‘installazione con i gruppi di 
riempimento prodo    fi no al 2019: PT-AA, PT-AB+ e PT-IBD

  cartucce PT-PS 1000 FD e PT-PS 5000 FD sono versioni sen- 
za stabilizzatore del pH per l‘installazione con i gruppi di 
riempimento prodo    dal 2019: PT-DA, PT-DB e PT-FCSD

Codice PT-PS1000FI PT-PS4000FI PT-PS1000FD PT-PS5000FD 

Idonea per gruppi di riempimento fi no a 6/2019 fi no a 6/2019 da 7/2019 da 7/2019

Raccordi di collegamento d1 DN/pollici 32 / 1¼ 32 / 1¼ 32 / 1¼ 32 / 1¼

Flusso volumetrico max l/min 1,5 7 1,5 7

Temperatura d'esercizio max °C 30 30 30 30

Pressione d'esercizio max bar 4 4 4 4

Dimensione b1 mm 246 553 246 612

Dimensione D mm 110 125 110 110

Capacità cartuccia STD* x l 1000 4000 1000 5000

Peso kg 1,2 4,5 1,2 4,2

Cartucce permaso   per gruppi di riempimento ele  ronici 

Varian   permaso   senza stabilizzatore del pH per il rabbocco degli impian   di riscaldamento in 
combinazione con i gruppi di riempimento perma-trade

Per i gruppi di riempimento ele  ronici (dal 03/2020) u  lizzare permaso   PT-PS1000FD e PT-PS5000FD.
Per i gruppi di riempimento automa  ci (fi no al 02/2020) u  lizzare permaso   PT-PS1000FI e PT-PS4000FI.
* STD = Sali Totali Disciol   (= conducibilità ele  rica in microS/cm: 30 )

PT-PS1000FI

Per gruppi di rabbocco 
perma-trade 
fi no a 6/2019

Per gruppi di rabbocco 
perma-trade  
da 7/2019

PT-PS5000FD d1

D

b1

PT-PS1000FD

d1

D

b1

d1

D

b1

PT-PS4000FI

d1

D

b1
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Le valigie della nuova ORGANICLINE sono composte 
fi no al 93% da materie prime rinnovabili come glucosio, 
minerali, cere e fi bre naturali.

S O S T E N I B I L I TA
'

Per un tra  amento effi  cace e preciso mediante il sistema 
breve  ato permaso   è necessario determinare una serie di 
valori importan   come conducibilità, valore pH e durezza 
dell'acqua da tra  are. La valige  a permaso   con  ene tu  a 
l'a  rezzatura necessaria a questo scopo.    
Un misuratore combinato per rilevare il valore della condu-

cibilità e del pH. E’ incluso nella fornitura anche il kit per 
determinare la durezza dell’acqua e le buste per la calibra-
zione del misuratore combinato. Inoltre, la valige  a con-    
 ene un ada  atore con sensore a led per verifi care se le 

cartucce già parzialmente u  lizzate in precedenza siano 
esaurite o meno.

Codice

PS-SK valigia permaso  

PS-SK valigia 
permaso   
 

Valigia permaso   per il riempimento del circuito ris-
caldamento secondo le norma  ve vigen  . Peso 0,8 kg

Contenuto valigia PS-SK
• Misuratore combinato per la determi- nazione del 

pH e della conducibilità
• Indicatore a led  per segnalazione esaurimento car-

tucce permaso   (>20 μS/cm)
• Kit per la determinazione della durezza totale
• Soluzione di calibrazione conducibilità e pH per 

misuratore combinato
• Kit raccolta campioni d'acqua

Valigia di servizio permaso   per stazione di riempimento permaLine

Accessori per il tra  amento dell'acqua di impianto
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Codice PT-PS1000NF PT-PS5000NF PS-RF18000NF PT-PS28000E

Raccordi di collegamento d1 DN
pollici

20
¾

20
¾

20
¾

20
¾

Flusso volumetrico max l/min 1,5 8 20 15

Temperatura d'esercizio max °C 50 50 50 60

Pressione d'esercizio max bar 6 6 6 10

Dimensione b1 mm 240 606 980 560

Dimensione D mm 110 110 185 239

Capacità cartuccia STD* x l 1000 5000 18000 28000

Peso kg 1,0 4,5 20 21

A cartuccia esaurita e res  tuita, verrà riconosciuta una cauzione per il contenitore vuoto
ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PS-RF18000NF ordinare sempre
   - sia il codice del contenitore vuoto PS-DK18000IL-003 
   - sia il codice del refi ll PS-RF18000NF
ATTENZIONE!  Per ogni cartuccia PT-PS28000E ordinare sempre
   - sia il codice del contenitore vuoto cod. TANK-E-B
   - sia il codice del refi ll PT-PS28000E

Versioni permaso   senza stabilizzatore di pH per il rabbocco manuale degli impian   già tra  a  

Ulteriori soluzioni per il rabbocco di impian   nuovi o esisten  

Dopo che un impianto di riscaldamento è stato tra  ato con 
permaso  , potrebbe essere necessario rabboccare con     ac-
qua di rete. Esistono speciali cartucce di demineralizzazione 
permaso   senza stabilizzatore di pH in diverse dimensioni. 

Queste cartucce devono essere u  lizzate per il rabbocco 
manuale degli impian  , se non è presente un gruppo di 
riempimento perma-trade (vedere pagina 70).

* STD = Sali Totali Disciol  

PT-PS1000NF 

PT-PS5000NF 

PT-PS18000NF

PT-PS28000Ed1

D

D

b1 b1

d1

d1

D

D

d1 d1

b1

b1

Proteggere i contenitori permaso   dal gelo!

✓ 
✓ 
✓ 

Speciale versione permaso   per il riempimento
Applicazione veloce ed economica
Conce  o di riciclaggio sostenibile permaso  
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Gruppi di riempimento ele  ronici

Codice Descrizione

DB-E Display per gruppo di riempimento ele  ronico PT-DB

FCSD-E Display per gruppo di riempimento ele  ronico PT-FCSD

Par   di ricambio e accessori per gruppi di riempimento

Accessori per gruppi di riempimento

Codice Descrizione

AB-MU Manico  o disconne  ore per gruppi di riempimento PT-AB/PT-IB 

D-KH 2 valvole a sfera DN15 per gruppi di riempimento ele  ronici 

AB-WK O  uratore per disconne  ore PT-AB/IB

D-WK Cartuccia di ricambio per disconnettore gruppi di riempimento elettronici

D-DM Parte superiore ridu  ore di pressione gruppi di riempimento ele  ronici

AB-D
Inserto ridu  ore di pressione disconne  ore per gruppi di 
riempimento PT-AB/IB e PT-NK da 2015

AB-MS04 Manometro gruppi di riempimento PT-AB/IB

D-LFS Sensore di conducibilità gruppi di riempimento ele  ronici

04249
Disconne  ore con ridu  ore di pressione per gruppi di 
riempimento ele  ronico

Disconne  ore riempimento acqua di impianto

Codice Descrizione

PS-ST Disconne  ore BA (classe 4)

Accessori riempimento acqua di impianto

Codice Descrizione

PM-NT Trasformatore permamat (fi no a 2020)

PM-NG Trasformatore permamat (da 2021) / gruppo di riempimento elettronico

Analisi acqua di rete / riscaldamento

Codice Descrizione

PT-01014 Analisi pH, conducibilità, durezza, ferro, cloro, torbidità)

Disposi  vi per misurazione acqua di impianto

Codice Descrizione

PS-HS Kit misurazione della durezza

IL-EL Kit calibrazione pH  

PS-PHM Misuratore combinato conducibilità e pH

PS-PHE Ele  rodo di ricambio pH

PT-LFS Indicatore di conducibilità

PM-S Set fi ltro e anello di bloccaggio per permamat
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I NOSTRI VALORI:
SOSTENIBILITA', RESPONSABILITA' E COMPETENZA

Perché perma-trade è l'esperto del tra  amento sostenibile dell'acqua di ri-
scaldamento?
Nello sviluppo dei nostri prodo    diamo importanza al mantenere inaltera   la 
qualità dell'acqua potabile e l'efficienza energe  ca degli impian  . Per la nostra 
a  enzione all’ambiente, il prodo  o permaLine è stato premiato con il”Best-of-
SHK- Award 2015“nella categoria "Sostenibilità". 

Cosa signifi ca responsabilità per perma-trade?
Acquis  amo i nostri componen   quasi esclusivamente in Germania. La maggior 
parte dei nostri prodo    viene prodo  a dall’associazione per disabili "Atrio Le-
onberg". Per l’impegno sociale la regione del Baden-Wür  emberg ha premiato 
l'amministratore delegato Michael Sau  er con la medaglia per l'economia.

Come si mostra la competenza di perma-trade?
Siamo i pionieri nel campo del tra  amento dell'acqua senza sostanze chimiche. I 
nostri prodo    rispondono ai de  agli dell'a  uale stato della tecnica e soddisfano 
le dire   ve vigen  .

S O S T E N I B I L I TÀ R
E S P O N S A B I L I TÀ C O M P E T E N Z A
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1) Ambito di applicazione e validità 
1. Le presen   condizioni generali di vendita e garanzia (di seguito 
“Condizioni Generali”) disciplinano i contra    tra Perma-trade Italia 
srl (di seguito “Venditrice”) e i suoi clien   (di seguito “Cliente”) aven-
  ad ogge  o la vendita di beni mobili da parte della Venditrice al 

Cliente. 
2. Le Condizioni Generali valgono, senza limite di tempo, per tu    i 
summenziona   contra    di vendita, presen   e futuri, tra Venditrice 
e Cliente, anche se non espressamente richiamate nei e/o allegate ai 
rela  vi documen  . 
3. Le Condizioni Generali prevalgono sulle condizioni di acquisto 
eventualmente predisposte dal Cliente. Eventuali modifi che, cancel-
lazioni e/o aggiunte alle Condizioni Generali si considereranno come 
non apposte, salvo se di maggior favore per la Venditrice. 
4. In assenza di so  oscrizione delle Condizioni Generali da parte del 
Cliente o di acce  azione delle stesse per iscri  o anche tramite sem-
plice e-mail, le Condizioni Generali si riterranno comunque conosciu-
te e acce  ate dal Cliente per fa    concluden   nella data precedente 
tra l’eff e  uazione della prima prestazione da parte del Cliente (es. 
pagamento, anche parziale) e la ricezione dei beni.

2) Perfezionamento del contra  o
1. Il contra  o di vendita è cos  tuito, in ordine di priorità, dal docu-
mento della Venditrice denominato “conferma d’ordine” (di segui-
to richiamata anche come “conferma” o “conferma scri  a”) e dalle 
Condizioni Generali di Vendita (insieme di seguito anche solo come 
“contra  o”).
Ciascun contra  o di compravendita rela  vo ad ogni cessione si in-
tende perfezionato solo dopo l’emissione della conferma scri  a da 
parte della Venditrice.
2. La conferma scri  a da parte della Venditrice può contenere pat-
  diversi dalle presen   condizioni, che avranno valore di condizioni 

par  colari che prevalgono sulle Condizioni Generali e valide solo per 
quel singolo aff are.
3. La documentazione composta da illustrazioni, disegni e da   rela  vi 
alle dimensioni e ad altre cara  eris  che tecniche ha valore puramen-
te indica  vo e non è da intendersi come promessa di cara  eris  che 
certe, a meno che de    da   non siano esplicitamente defi ni   come 
vincolan  , così come l’invio di cataloghi, lis  ni prezzi o altra docu-
mentazione tecnica da parte della Venditrice non cos  tuisce off erta, 
con facoltà di loro modifi ca in qualunque momento.
4. L’eventuale off erta formulata al Cliente da un dipendente o agente 
della Venditrice non ha valore vincolante per la Venditrice, la quale si 
riserva il diri  o di confermare o meno, in tu  o o in parte, i contenu   
dell’off erta mediante l’eventuale emissione della conferma d’ordine. 
5. Eventuali condizioni modifi cate e/o aggiunte dal Cliente al contrat-
to e/o nei documen   del Cliente si considereranno come non appos-
te e non valide, salvo se di maggior favore per la Venditrice. 
6. L’acce  azione dell’off erta, in qualunque modo formulata, implica 
da parte del Cliente la rinuncia alle proprie condizioni generali e/o 
speciali, anche se allegate o richiamate.
7. La Venditrice si riserva il diri  o di apportare ai suoi prodo    mo-
difi che senza obbligo di preavviso. Anche le cara  eris  che (da   di 
peso, portata, rendimento, garanzia, prezzo, ecc.) ed ogni altra in-
dicazione fornita dalla Venditrice possono essere modifi cate dalla 
casa costru  rice senza preavviso. Pertanto, tali da   non sono da ri-
tenersi vincolan   e viene esclusa ogni responsabilità della Venditrice 
nell’eventualità in cui si verifi chino variazioni.

3) Prezzi
1. I prezzi di lis  no sono IVA esclusa e si intendono sempre per merce 
franco magazzino della Venditrice; eventuali dazi sono a carico del 
Cliente. I prezzi rela  vi a lis  ni e/o off erte non ancora confermate per 
iscri  o dalla Venditrice sono susce   bili di variazioni senza preavviso 
alcuno come conseguenza dell’andamento generale dei cos   o per 
qualsiasi altra causa dipendente o indipendente dalla volontà della 
società stessa.

Condizioni generali di Vendita e Garanzia – perma-trade Italia srl
4) Consegna
1. I termini di consegna sono sempre indica  vi e non impegna  vi, 
e decorrono dalla data di perfezionamento dell’ordine salvo che tra 
le par   non sia stato tassa  vamente stabilito per iscri  o un preciso 
termine di consegna della merce. Le consegne anche parziali di 
merce non possono essere rifi utate dal Cliente e non danno diri  o 
all’annullamento dell’ordine. 
Se il mancato rispe  o dei tempi di consegna è riconducibile a for-
za maggiore, come ad esempio ad incendi, catastrofi  naturali, epi-
demie, guerra, scontri arma  , guerra civile, rivoluzione, terrorismo, 
sabotaggio, inciden   a rea  ori nucleari, scioperi o even   di altra 
natura che non rientrino nell’ambito di infl uenza della Venditrice, la 
Venditrice è esentata dai suoi obblighi di vendita per l’intera durata 
dell’avvenimento ed il periodo di consegna viene prorogato di con-
seguenza.
La Venditrice provvederà a comunicare al Cliente quanto prima pos-
sibile l’inizio e la fi ne di tali circostanze. In tali casi il Cliente non ha 
diri  o di recedere dall’acquisto né di chiedere indennizzo.   
2. Qualora la spedizione e/o il collaudo dell’ogge  o della vendita 
subiscano ritardi per cause imputabili al Cliente ovvero qualora il Cli-
ente violi per propria colpa obblighi di collaborazione di altra natura, 
la Venditrice avrà facoltà di pretendere il risarcimento dei danni a 
lui derivan   per le prede  e cause o violazioni, incluso il risarcimen-
to degli eventuali maggiori cos   sostenu  . La Venditrice ha facoltà, 
ferme restando ulteriori pretese, trascorsi 15 giorni dall’avviso al 
Cliente che i materiali o i prodo    ordina   sono a sua disposizione 
e pron   per la consegna, di disporre dell’ogge  o della vendita in al-
tro modo, ed in par  colare avrà la facoltà di me  ere a magazzino 
l’ogge  o della vendita a rischio e a spese del Cliente, anche in luogo 
diverso dalla propria sede.
3. I tempi di consegna sono da intendersi come rispe  a   se l’ogge  o 
della vendita ha lasciato lo stabilimento della Venditrice entro la sca-
denza del periodo di consegna ovvero se è stata comunicata la dispo-
nibilità alla spedizione.

5) Spedizione
1. La spedizione viene sempre eff e  uata per conto e a rischio e peri-
colo del Cliente. L’onere dello scarico della merce dai mezzi di tra-
sporto spe  a in ogni caso del Cliente.
2. Salvo diversamente concordato tra le par  , il rischio passa al 
Cliente con l’inizio delle operazioni di carico dei pezzi ogge  o del-
la vendita presso lo stabilimento della Venditrice e nella fa   specie 
anche qualora vengano eff e  uate consegne parziali ovvero qualora 
la Venditrice si sia fa  a carico anche di altri servizi, come ad esempio 
delle spese di spedizione o della consegna e dell’installazione. Con 
riserva di accordi in altro senso, l’obbligo di eseguire operazioni di 
carico, di collocare e di fi ssare la merce fornita in modo sicuro per 
il successivo trasporto, nonché di scaricarla in modo sicuro, spe  a 
al Cliente ovvero al suo spedizioniere, corriere o adde  o al ri  ro, il 
quale ha altresì l’obbligo di me  ere a disposizione, per proprio conto 
e a proprie spese, i mezzi di fi ssaggio adegua  .

6) Pagamento
1. Il pagamento deve essere eff e  uato entro la data prevista nel 
modulo d’ordine, con le modalità ivi specifi cate. Assegni e cambiali 
sono acce  a   solo previo accordo con la Venditrice ed avranno ef-
fe  o liberatorio solo con l’eff e   vo buon fi ne del  tolo. I pagamen   
convenu   a mezzo tra  e comporteranno l’autorizzazione ed accet-
tazione delle tra  e stesse all’a  o dell’ordine. La Venditrice si riserva 
la facoltà di rifi utare pagamen   con assegni o cambiali senza la spe-
cifi cazione del mo  vo. Spese di riscossione e tassi di sconto vanno a 
debito del Cliente. Il pagamento del prezzo dovrà eff e  uarsi, salvo di-
versamente specifi cato dalla Venditrice, al domicilio di quest’ul  ma.
2. Per Clien   aven   sede legale al di fuori del territorio italiano le 
forme di pagamento acce  ate sono Bonifi co an  cipato, CAD, L/C, 
mandato Sepa Business.
3. In caso di mancato pagamento anche parziale alle scadenze stabili-
te, la Venditrice ha la facoltà di sospendere la vendita, se non ancora 
ul  mata, e pretendere il pagamento di quanto sino a quel momento 
fornito, salvo ogni ulteriore risarcimento del danno.
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4. Nel caso in cui la Venditrice abbia concesso la dilazione del pa-
gamento della vendita e dovessero apparire mutate le condizioni 
giuridico - fi nanziarie del Cliente, la Venditrice si riserva, a suo insin-
dacabile giudizio, di richiedere il pagamento immediato della vendita 
e ciò anche ai sensi dell’art.1186 del Codice Civile.
5. La Venditrice ha il diri  o unilaterale ed incontestabile di rifi utare, 
a sua insindacabile discrezione, qualsiasi pagamento da parte di terzi 
diversi dal Cliente.
6. Il Cliente decade da ogni diri  o di contestazione delle fa  ure della 
Venditrice qualora non le contes   entro 8 (o  o) giorni di calendario 
dalla ricezione delle stesse. Inoltre, una volta eff e  uato il pagamen-
to, totale o parziale, di una fa  ura della Venditrice, il Cliente rinuncia 
ad ogni contestazione della stessa. 
7. La Venditrice è autorizzata a compensare tu    i credi   che vanta 
nei confron   del Cliente con tu    i credi   che il Cliente vanta nei con-
fron   della Venditrice. Il Cliente potrà invece eff e  uare compensa-
zioni solo su autorizzazione della Venditrice.

7) Ritardo nei pagamen  
1. Fa    salvi gli ulteriori rimedi previs   dalla legge o dall’accordo di 
vendita, il mancato rispe  o anche di un solo termine di pagamento 
da parte del Cliente comporterà la decadenza del Cliente dal benefi -
cio del termine, con la conseguenza che il Cliente dovrà versare im-
mediatamente alla Venditrice l’integralità delle somme non ancora 
corrisposte per qualsivoglia contra  o s  pulato con la Venditrice, in-
dipendentemente dai termini di pagamento eventualmente previs   
negli stessi. 
2. L'eventuale ritardo del Cliente nel pagamento di quanto dovuto ai 
sensi del Contra  o, fa    salvi gli ulteriori rimedi previs   dalla legge 
o dal Contra  o, comporterà inoltre il riconoscimento a favore della 
Venditrice degli interessi di mora al tasso di cui al D. Lgs. 9 novembre 
2012, n.192, da calcolarsi dal giorno del previsto pagamento al gior-
no dell'eff e   vo saldo. Sussiste inoltre l’obbligo del Cliente di rimbor-
sare alla Venditrice anche le intere spese da quest’ul  ma sostenute 
per il recupero del credito, ivi incluse quelle legali rela  ve a predispo-
sizione di le  ere stragiudiziali e/o azioni giudiziarie/arbitrali.
3. In tu  e le ipotesi in cui il pagamento del corrispe   vo e dei rela-
 vi accessori non avvenga puntualmente nei termini pa  ui  , quan-

to sarà poi eventualmente versato dal Cliente in mora dovrà essere 
imputato prima alle spese, poi agli interessi moratori e il residuo al 
capitale.

8) Riservato dominio, cessione del credito, recesso della Venditrice
1. La Venditrice si riserva il diri  o di proprietà sull’ogge  o della 
vendita fi no all’avvenuto pagamento di tu    i credi  , anche ai sensi 
dell’art. 1523 cod. civ. e ss., in par  colare anche di ciascun saldo cre-
ditore spe  ante alla Venditrice nell’ambito del rapporto d’aff ari con 
il Cliente (riserva a saldo). Se, per la validità del riservato dominio, è 
necessaria nel Paese di des  nazione della merce la registrazione su 
un registro o simili, la Venditrice è autorizzata sin d’ora a far registra-
re il pa  o di riservato dominio e a intraprendere le azioni necessarie 
per la validità del pa  o di riservato dominio con l’eventuale necessità 
di collaborazione da parte del Cliente. 
2. Il Cliente ha l’obbligo di tra  are con cura l’ogge  o della vendita 
consegnatogli con riserva di proprietà (merce in riservato dominio).
3. Qualora la merce in riservato dominio venga unita ad altre cose in 
modo tale da diventare una componente essenziale di un’altra cosa, 
la Venditrice o   ene la comproprietà sull’altra cosa. 
La produzione di una nuova cosa mediante unione o lavorazione del-
la merce in riservato dominio avverrà in modo tale che la Venditrice 
acquis   sempre un’adeguata percentuale di comproprietà. 
4. Il Cliente è autorizzato a con  nuare a vendere la merce in riser-
vato dominio nel regolare corso dei suoi aff ari. In caso di vendita 
della merce in riservato dominio fornita e/o prodo  a ai sensi del 
precedente punto 3.3, il Cliente cede sin d’ora alla Venditrice i corris-
ponden   credi   derivan   dalla vendita nei confron   dei suoi Clien   
(importo fi nale in fa  ura al lordo di eventuale IVA) ovvero una cor-
rispondente parte con tu    i diri    accessori, fi no al saldo completo 
dei credi   da parte del Cliente medesimo. Il Cliente ha l’obbligo di

no  fi care immediatamente alla Venditrice una copia della fa  ura 
rela  va alla rivendita.
5. Il Cliente resta autorizzato all’incasso del credito ceduto di cui al 
punto 4.4.; ciò non infi cia la facoltà della Venditrice di incassare il 
credito in prima persona. La Venditrice non incasserà il credito qua-
lora il Cliente adempia ai propri obblighi di pagamento derivan   dagli 
impor   incassa  , non fi nisca in mora con i pagamen   e qualora non 
venga presentata domanda di apertura di un procedimento fallimen-
tare, di successione o simili, fi nalizzato all’esecuzione generale, ovve-
ro qualora non sussista una sospensione dei pagamen  . 
In tal caso la Venditrice può pretendere che il Cliente renda nota 
al rispe   vo debitore la cessione a  tolo di garanzia a favore della 
Venditrice e che fornisca tu    i da   e tu    i documen   necessari 
all’incasso. 
6. In caso di comportamento contrario alle disposizioni del contra  o 
da parte del Cliente, specie per quanto riguarda la mora nei paga-
men  , la Venditrice è autorizzata, dopo il sollecito, a ri  rare gli og-
ge    della vendita. In questo a  o, così come nel pignoramento degli 
ogge    medesimi da parte della Venditrice, non si confi gura alcun 
recesso dal contra  o da parte della Venditrice stessa.
7. La domanda di apertura di un procedimento fallimentare, di suc-
cessione o simili, a carico del Cliente, autorizza la Venditrice, a pro-
pria scelta, (i) a recedere dal contra  o e a pretendere l’immediata 
res  tuzione degli ogge    della vendita e (ii) a fornire ulteriori pre-
stazioni come da contra  o soltanto dietro pagamento an  cipato. La 
vendita di prestazioni dietro pagamento an  cipato non esclude un 
successivo recesso dal contra  o. 

9) Garanzia 
1. La Venditrice garan  sce i prodo    forni   contro dife    di fabbrica-
zione per i tempi riporta   nella seguente tabella. Durante il periodo 
di validità della garanzia di 24 mesi, la Venditrice riconosce il costo 
dei materiali sos  tui   dal Cliente mediante fornitura gratuita dei ri-
cambi corrisponden  , previa verifi ca delle par   dife  ose che devo-
no essere res  tuite in porto franco alla Venditrice unitamente ad un 
rapporto dell’intervento eff e  uato dal Centro di assistenza tecnica 
autorizzato ovvero, in mancanza, dal Cliente. 
2. Le par   e/o i componen   sos  tui   in garanzia restano di proprietà 
della Venditrice, alla quale devono essere res  tui   franco spese ent-
ro il termine improrogabile di sessanta giorni dalla denuncia del vizio. 
Decorso inu  lmente tale periodo, si procederà all’addebito a carico 
del Cliente, senza preavviso, del pezzo eventualmente sos  tuito al 
prezzo stabilito nel lis  no prezzi di ricambio della Venditrice.
3. Qualora dalla verifi ca di cui al punto 9.1 emerga - per qualunque 
ragione - l’inopera  vità della garanzia ed il pezzo di ricambio sia 
già stato fornito gratuitamente, questo verrà addebitato al Cliente 
al prezzo stabilito nel lis  no prezzi dei ricambi della Venditrice. Allo 
stesso modo si opererà nel caso in cui la riparazione sia già stata ese-
guita gratuitamente.
4. Qualora dalla verifi ca di cui al punto 9.1 emerga l’opera  vità del-
la garanzia ed il pezzo di ricambio sia già stato fornito a  tolo one-
roso, questo verrà stornato al Cliente a mezzo emissione di nota 
d’accredito. 
Allo stesso modo si opererà qualora la riparazione sia già stata ese-
guita a  tolo oneroso.
5. La durata della garanzia non viene né rinnovata né prolungata per 
eff e  o delle riparazioni o sos  tuzioni eff e  uate in garanzia, con  nu-
ando a decorrere il rimanente periodo di garanzia per il bene riparato 
o sos  tuito.
6. In ogni caso, l’obbligo di garanzia della Venditrice implica unica-
mente, a insindacabile giudizio della stessa, la riparazione o la so-
s  tuzione delle par   dife  ose o non conformi alle qualità garan  te, 
con espressa esclusione di ogni altro rimedio. Resta intesto che la 
garanzia non si estende in nessun caso al rimborso delle spese di 
smontaggio, montaggio e trasporto dei beni e dell’impianto nel qua-
le sono installa  . La Venditrice avrà adempiuto ai propri obblighi di 
garanzia all’a  o della consegna al Cliente di una parte del bene o del 
bene stesso debitamente riparata/o o sos  tuita/o.
7. La garanzia decorre dalla data di consegna del bene compravendu-
to al Cliente ai sensi del precedente §4.

Condizioni generali di Vendita e Garanzia – perma-trade Italia srl
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3. Le Condizioni Generali prevalgono su qualunque altre condizioni 
generali preceden   o contemporanee so  oscri  e dalle par   con 
riferimento al medesimo ogge  o.Le par  , ai sensi e per gli eff e    
dell’ar  colo 1341 cod. civ., so  oscrivendo il presente ar  colo, dichi-
arano di aver ben discusso e di approvare espressamente e in modo 
specifi co le clausole di cui agli ar  coli: 4.2 (mancata consegna impu-
tabile al Cliente), 6.6 (contestazione fa  ure), 6.7 (compensazione), 
7.1 (decadenza dal benefi cio del termine), 8 (riservato dominio, ces-
sione del credito, recesso della Venditrice), 9 (garanzia), 10.1 (divieto 
cessione del contra  o), 11 (legge applicabile e foro competente). 

Perma-trade Italia srl

Condizioni generali di Vendita e Garanzia – perma-trade Italia srl
Nel solo caso in cui sia necessario provvedere ad un collaudo a carico 
della Venditrice, la garanzia decorrerà dalla data di avvenuto collau-
do. Qualora il collaudo non venga eff e  uato per cause imputabili al 
Cliente, il termine di garanzia decorrerà comunque trascorsi 30 giorni 
dalla data di consegna.
Esclusioni
8. La Garanzia non è in ogni caso dovuta:
a) Quando il Cliente ha provveduto per suo conto a riparazioni anche 
parziali o comunque a manomissioni o modifi che dei prodo    acqui-
sta  ;
b) Quando gli inconvenien   sono sta   causa   da u  lizzo inadeguato 
del prodo  o o da carente o insuffi  ciente manutenzione, incuria o in-
capacità nell’uso dei prodo   ;
c) Quando gli inconvenien   siano in tu  o od in parte dipesi da errata 
installazione o dall’avere ignorato le istruzioni della Venditrice;
d) Quando guas   ed inconvenien   siano sta   causa   da incurie du-
rante il trasporto,
e) normale usura;
f) u  lizzo di accessori e pezzi di ricambio non originali; 
g) u  lizzo di disposi  vi e/o componen   inidonei per il funzionamento 
in combinazione con il prodo  o venduto dalla Venditrice; 
h) infl ussi chimici, ele  rochimici o ele  rici non riconducibili alla Ven-
ditrice.
9. La Venditrice non è a conoscenza dell'uso a cui i beni vendu   sa-
ranno des  na  . Pertanto, la Venditrice non garan  sce alcuna idonei-
tà dei beni a par  colari usi, fi ni e/o scopi, restando la rela  va verifi ca 
un esclusivo onere del Cliente. 
10. La garanzia non opera per le par   normalmente usurabili e co-
s  tuen   materiali di consumo, la cui durata a  esa è in dipendenza 
della intensità di u  lizzo dei prodo    in garanzia e che a seguito di 
normale usura sia inferiore al periodo di garanzia.
11. La garanzia non è altresì prestata se il Cliente non ha provveduto 
a denunciare dire  amente alla Venditrice a mezzo le  era raccoman-
data ovvero PEC i vizi apparen   entro 8 (o  o) giorni di calendario 
dall’installazione delle apparecchiature, e quelli occul   entro 8 (o  o) 
giorni di calendario dalla loro scoperta. 

10) Cessione del contra  o e del credito 
1. Ove non espressamente autorizzata per iscri  o, è vietata la ces-
sione, in tu  o o in parte, del contra  o da parte del Cliente, anche 
nell'ambito di cessioni, affi     e trasferimen   di azienda o ramo 
d’azienda, oltre che fusioni, incorporazioni e ogni altro a  o giuridico 
avente analoga fi nalità. 
La Venditrice avrà comunque la facoltà di considerare la cessione va-
lida, qualora ritenuta dalla stessa conveniente. 
2. Ai sensi dell’art. 1260 cod. civ., la Venditrice potrà cedere i credi   
che vanta nei confron   del Cliente.

11) Legge applicabile e foro competente 
1. Alle Condizioni Generali e all’ordine in generale si applica esclusi-
vamente la legge italiana, con espressa esclusione della Convenzione 
di Vienna sui Contra    di Vendita Internazionale di Beni e del diri  o 
internazionale privato. 
2. Per tu  e le controversie traen   origine dalle Condizioni Generali 
e/o dal contra  o è competente in via esclusiva, senza eccezione al-
cuna, il Foro di Trento. La Venditrice è tu  avia autorizzata a sceglie-
re di citare in giudizio il Cliente anche avan   il foro del domicilio di 
quest’ul  mo oppure altro foro in cui la Venditrice fosse citata da terzi 
per controversie connesse al Contra  o.

12) Disposizioni fi nali 
1. Il ritardato o mancato esercizio di un diri  o ai sensi del contra  o 
non potranno in alcun modo essere considera   una rinuncia a de  o 
diri  o, salvo espressa comunicazione in tal senso fi rmata per iscri  o. 
2. L'invalidità o l'ineffi  cacia di qualsiasi disposizione del Contra  o non 
comporteranno in nessun caso l'invalidità o l’ineffi  cacia dell'intero 
accordo. Le par   convengono sin d'ora di negoziare in buona fede le 
disposizioni ogge  o di declaratoria di invalidità o ineffi  cacia, al fi ne 
di sos  tuirle con altre in grado di determinare, nei limi   di legge, 
sostanzialmente i medesimi eff e   . 
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